Analiza duSevnega obzorja otroskega
in duseslovni proces uéenja.

H. Schreiner.

(Dalje.)

,ﬁ;«Stopimu z otrokom v drugo dobo njegovega razvitka, obsegajoco

Y™ 7.do 10. leto starosti; to dobo imenujemo prva deSka
oziroma dekliSka leta. Otrok stopi v Solo. DeSka oziroma dekliSka
doba je ob enem del Solske dobe; ona obsega nizjo stopnjo Solske dobe.
Otrok s seboj prinese med Stiri ozke zidove Solske sobe svoje dosedanje
izkuSnje; v njih obsegu se giblje izvefine prvi pouk; razen tega se pa
mu odpre nov, tuj svet, ki lezi onostran domace zemlje. Toda predmeti
zaznavanja ne silijo ve¢ trumoma in brez nafrta v njegova Cutila, ampak
po vrsti mu stopajo pred o€i; uciteljeva umetnost jih je takorekoC vpregla
v tesne okvire, ki jih logijo drugega od drugega in omogocijo, da se pred-
meti natanCno skrbno opazujejo. Ko se je poprej otrok v svoji prosti
domisljiji prepud¢al vnanjim vtiskom in se je po njih dal voditi, mora
sedaj v resnem delu v zaznave vgljabljati se in jih izkoricati. Ko je bil
doslej navajen preskakovati od predmeta do predmeta, kar ga je ba§ za-
nimalo in je pri tem sledil vedno to, kar je najbolj mikalo njegova Eutila,
mora se sedaj uciti svojo pozornost zbirati in jo stanovitno obradati
na doloCene predmete pouka ter odvracati vse, kar bi ga lahko motilo.

Tako zbiranje misli, ki mu otrok ni navajen, se ne posredi vselej.
Cesto stoji top in hladen pred nazorili, ki jih je vzgojitelj, kakor se mu
zdi, prav primerno izbral in podal; ulenec ne vidi in ne razume nic;
govori sicer o stvareh, ki jih pa ni shvatal, ki se ne zmeni zanje in ki
ga ne zanimajo. Pozornost mora tedaj kmalu opeSati. Drugi¢ pa se uenec
kar ne mora nagledati novega predmeta, ki se mu podaja; ni¢ drugega
ne vidi in ne sliSi in z obZalovanjem se lo¢i od predmeta svoje pozornosti.
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Kar oCaralo ga je — ker mu je predmet ljub in znan izza otro¢jih let, ali
ker je nova predstava v zvezo stopila z mislimi in predstavami, ki so
otroku dobro znane; tako se mu je nova predstava razjasnila.

Opazovanje iz Solske prakse naj nam to potrdi. U¢itelj govori z
otroifi prvega Solskega leta o solncu. Rad bi jim razjasnil, da solnce
sije in greje, da je na nebu in da ga je ljubi Bog ustvaril. Uditelj se
ubija in ukvarja na vsak nalin, da bi to razloZil. Res je, da otroci govore
za njim, kar jim je povedal, toda videti je, da jim je to tako tuje, kakor
nekaj, kar se mora izgovoriti, kar se pa samemu ne zdi verjetno. Sedaj
izgovori otrok slucajno besede: ,Solnce je ljubega Bogeca, svetilnica®, in
hipoma zadobi pomenek vse drugo Zivljenje. Mnogostevilne predstave se
vzbude, silijo v ospredje in stvar razsvetlijo. Otroci apercipirajo solnce s
pomodjo dobro znane domace svetilnice. Sedaj takoreko¢ vidijo, kako
ljubi Bogec na vse zgodaj solnce na nebu prizge, da njegovi otroci po
dnevu na zemlji lahko vidijo in kako ga veCer ugasne, kadar se ljudje
spravijo spat, ali kako ga odvije, kadar je mracno itd.

Tukaj torej ni Cutni dojem, ki vzbudi in dalje ¢asa vzdrZuje pozor-
nost, ampak truma apercipujocih predstav, ki jih vzbudi predmet opazo-
vanja. Te-le podele novi zaznavi toliko moc¢, da nastane volja, ki hotoma
v zavesti obdrZi, na kar se je izprva pazilo nehote. Z njihovo pomotjo
shvata otroSka duSa novo predstavo, ona jo vidi v razsvetljavi dosedanjih
izkuSenj, ravnotako, kakor se je to vrdilo na poprejSnji stopnji. In bas
zato Se tudi tukaj ne moremo govoriti 0 popolnem, ¢isto umstvenem
shvatanju vnanjosti. Isto postaja sicer, izlasti v sledi pouka, polagoma
pravilneje, bolj mnogostransko in jasno, toda vedno Se je tolikerno zdru-
Zeno, osobito v prvi deSki dobi, z osebnimi predstavami, da jo smemo v
oble imenovati shvatanje narave z domisljijo.

Ne moremo pa vselej otroku v resnici predstavljati predmetov, ki
jih pouk obravnava. Tedaj stopi slika na njihovo mesto. In mi pri-
¢akujemo, da bode storila blizoma isti vtisk kakor resnien predmet. To
je le pogojno resni¢no. Kajti tudi razumevanja risb in razlaganja slik se
je treba nautiti. NaSe oko samo zase vidi samo plo&¢ine in like; o telesih
in 0 perspektivi iz lastne izkuSnje ne ve nifesar. Kadar razumevamo risbe in
slike, jim podstavijamo dobrSen del svojih lastnih predstav. Mi dopol-
njujemo like v telesa, mi podeljujemo mrtvim oblikam Zivljenje in Cutenje,
mi polagamo svoje misli in Cuvstva v Sarene slike. In ¢im ve¢ ali &im
manj moremo podati, tem ve¢ ali manj zopet v njih beremo. Tako je tudi
pri otroku. Cetudi se je zgodaj uril v razumevanju najpriprostejSih orisov,
itak razumeva sliko le v toliko, kolikor je sli¢nega Ze videl in doZivel.
Kjer presega slika njegovo duSevno obzorje in njegovo izkuSnjo, ne vidi
pri najbolj8i volji tega, kar bi moral spoznati. Kajti vsako razumenje slik
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je apercepiranje, njih shvatanje in razlaganje z jakimi, jasnimi predstavami,
ki smo jih Zze poprej pridobili o resniCnih stvareh in dogodkih.

Najvecdji del neprisotnih predmetov pouk ne more seveda predstaviti
niti v resnici, niti na sliki, in drug, velik de! njegove izobrazevalne snovi
se sploh ne da Cutno pred ofi postaviti. Tu nastane potreba, da si otrok
znotranjim naziranjem prisvoji, kar je vnanji zaznavi nemogoce.
LPouk mora tedaj podati samo besede; predstave besedam, v Katerih
ti¢i pomen govora, morajo priti iz notranjosti poslusalca.” ,Najvedji del
ucenja vrSi se tako, da se razumevajo besede, torej tako, da ucenec po-
laga iz svojega duSevnega zaklada, ki si ga je Ze prisvojil, pomen v
besede.* (Herbert) Zategadelj je vsako predavanje, vsaka povest, vsako
uciteljevo vpraSanje, poziv ucencem, da zdruzijo samo ob sebi prazno
besedo, ki jo sliSijo, s konkretno predstavo ali mislijo, nahajajoCo se v
otrodji dui; ona je poziv, naj se obnove Stevilni stari nazori, ki so v
bliznjem razmerju 8 predmetom pouka. ,Tako mislijo in Cutijo torej ucenci
pri vsem, kar se jih udi, nekaj svojega® (Hildebrand), vsak po svoje, v
razmerju duSevnega zaklada, ki ga ima. In ba$ ta tiha Cuvstva in te za-
molc¢ane misli, ki teko poleg uditeljevih, so tiste, ki razjasnjujejo sliSano
besedo in jo napolnjujejo s telesno, zivo vsebino; one so ozadje, nad
katero se jasno in ostro dvigajo nove predstave, one so apercipujoli po-
mocki, s katerimi se te-le razumevajo.

Ako naj uenec n. pr. razumno zasleduje zgodovinsko ali zemlje-
pisno predavanje, mora najprej znati, podajati temu, kar slisi, trdno, na-
zorno podlago in pozorise, mora znati zlahkoma premestiti se v oddaljene
kraje in Case. Kako se to vr8i? Ako natantneje pazimo, kje smo bivali v
mislih, ko smo v svoji mladosti prvi¢ sliSali pripovedovati o lepem para-
dizu in o prvih ljudeh, ko smo §li z lzraelskim ljudstvom skozi Rdece
morje in smo taborili ob Sinajski gori, ko smo z Mojzesom gledali z
viSave Nebos v obljubljeno dezelo, koder sta tekla micko in strd, bomo
Cudom zapazili, da je bila to naSa domovina s svojimi gorami in dolinami,
koder so se naSe misli izprehajale: gozdove in plodovite ravnine, stepe
in livade, studence in hiSe, ljudi in zivali svete in posvetne zgodovine
smo preme$¢ali v domace ledine. Z znanimi kraji smo si predodili tuje
in ko smo potovali v velikih daljavah po pustavah in gorovjih, ¢rez morje
in reke, smo bili itak vedno doma. Ko smo se namre¢ v mislih premeScali
v tujo oddaljeno krajino svete zgodovine ali pravlje, ko smo si jo ustvarjali,
so priSle novim, tujim imenom na pomo¢ slitne predstave (ime in slika
domacih predmetov), imena svetopisemskih krajev, predstave oseb in do-
godkov svetega pisma so reproducirale sorodne domovinske misli in so
se tem-le uvrstile; nazadnje so tvarjale del istih in se so z njimi spojile.

Pri zgodovinski povesti in zemljepisnem opisu ni samo, da bi si
deCek Zivo predstavljal tuje pokrajine, ampak se mora tudi vglobiti v tuje
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odnoSaje, v tuje osebe in njih usodo, v njih misli in fuvstva. Tu mora
zopet notranje naziranje napolniti besedo s konkretno vsebino. To se
dogaja, ako se otrok spominja svojih lastnih izkuSenj, ki mu jih je doslej
dala zlasti domovina. Kar je navzven in na znotraj dozivel, s pomodjo
vsega tega se prestavi v duhu v zgodovinske dobe in odno3aje, v tuje
Sege in obilaje. Cim manj je dozivel in skusil, &m revnejSe in nedostat-
nejSe so te apercipujoe predstave, tembolj pomankljivo in naivno bode
izpadlo shvatanje novih predstav. Najtezavneje bode pac vselej pridobiti
mislim in ¢uvstvom zgodovinskih oseb apercipujocih predstav. Tu je treba
otroka opozarjati na to, kar je sam dozivel; treba je v spomin poklicati
in otroka napeljevati, da premisljuje o tistih trenotkih, ko sta njegovo
duSo napolnjevala strah in skrb, ko sta ga navdajala bojazen in kes, ko je
nastal vesti karajoCi glas, ali ko je Cuvstvo dobrega dejanja povzdignilo
srce. Tako mirno premi$ljevanje lastne notranjosti, ki ga premisljeno goji
pravi zgodovinski pouk, ne uéi samo bolje razumevati tuja duSevna stanja,
ampak navaja tudi do pravega spoznanja samega sebe, glavnega pogoja
vladanja samega sebe.

Tako nastopajo pri pouku kot apercipujoe predstave ba$ fiste
mnogobrojne predstave in izkuSnje, ki si jih je otrok doslej iz vejega
potom apercepcije pridobil. One dado uditeljevim besedam pravi pomen:
one so gradivo, ki si z njegovo pomocjo mladostni duh polagoma po-
stavi nov, zgodovinski svet.

K uciteljevi besedi se pridruzi kmalu kot pomocnica in v dopolnilo
pisana ali tiskana beseda v knjigi: otrok se mora nauciti Citajo¢ shvatati
in razumevati nove misli brez tuje pomodi. To je Se mnogo teZja naloga,
nego sliSane besede prevajati v predstave. Kajti vsako Citanje obsega
trojno apercepcijo. Naj se shvata, rekSe zopet spoznava vrsta C¢rk ali
besednih slik, potem njim odgovarjajoca vrsta glasnikov ali besednih
glasov in naposled skupina stvarnih predstav, ki so z njima oznalene.
Ko obenem te vrste tvarjamo in med seboj druzimo, razumemo, kar
Citamo. Otroku na na$i stopinji razvoja se to razumenje ne posreci tako
lahko, kakor doraslim. Otrok navadno ne more shvatati obenem tri vrste;
ako to vseeno poskuSa, ako pazi na pomen besedi, zacne ne malokdaj
Sugibati“, rekSe napacno apercipirati vrste ¢rk in glasnikov. Zategadelj
otrok najrajsi zbira izprva svojo pozornost na zadnji dve vrsti; on Cita
besede, njih pomena pa popolnoma ne razume. Apercepcija vsebine pride
navadno Sele potem; rekSe, otrok mora besede Se enkrat pogledati posebe
z ozirom na njih pomen in si jih prisvojiti, ako ho¢e razumeti njih pomen.
Na ta nadin n. pr. Citajo¢ ne shvata takoj in neposredno povesti, ki mu
je povsem razumna, ako mu jo ulitelj pripoveduje z istimi besedami.
Lahko in neposredno shvatanje tega, kar Cita, vrSi se Sele na naslednjih
stopnjah razvoja.
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Cim temeljiteje se prisvajajo mnogobrojne nove predstave, rekSe ¢im
bolj mnogostranski in ¢im pravilneje se med seboj druzijo sorodne du-
Sevne vsebine, tembolj pripravijena je tvarina v logitno razvri¢anje, ure-
janje in predelanje. Temne, mratne obe predstave, ki so nastajale kakor
smo videli v otro8ki dobi, dobivajo sedaj obilnejSo vsebino in ojstrej$i
obris. Izpreminjajo se v jasnejSe obce slike ali psihi¢ne pojme.

Poskusili smo ze gori pokazati na primeru ,roza*, kako se razvijajo
obCe predstavne slike. Videli smo, da vsaka nova zaznava roze popravlja
in dopolnjuje sliko roZe. Kadar ima takina obla predstavna slika v sebi
blizu vse bistvene znake predmeta, pravimo, da ima otrok psihicen
pojem roze. Ko so se poprej, v prvi mladosti, zdruzevali novi znaki
z 0b&no predstavno sliko ponevedoma, etudi po nekakih logiSkih zakonih,
vrSi se sedaj to dejanje Cesto vedoma. Pred prisvajanjem se
premiijuje; deCek sklepa, on sodi, on misli. Ko otrok refe: ,Tudi
to-le (n. pr. divia roza) je roza“, to pomeni: nova zaznava (divja roza),
ki je izprva ni razumel, se je apercipirala s poprej$njo predstavo roze. Po
pravici torej imenujejo nekateri novo, prisvojeno predstavo, ki se je tako-
reko¢ poprejsnji predstavi ,podvrgla®, ;subject® apercepcije.

Kakor na umstvenem polju, tako otrok polagoma napreduje tudi v
nravstvenem oziru. Videli smo, da prevladajoce predstave in ¢uvstva mo-
go¢no vplivajo na nravstveno razsodnost Cloveka: kar mu je posebno pri
srcu, kar pred vsem sam sebi Zeli in zahteva, po tem navadno sodi tuje
in svoje miSljenje. Po takem ni dvombe, da v prvih deskih, kakor tudi v
otroSkih letih precej mocno vplivajo na nravstvenost ¢loveka telesna ¢uv-
stva in zanimanja. Pri zanemarjenih in popacenih otrokih nemara vladajo
kot edine merodajne misli: dovoljeno je njim, kar ugaja. Pri dobro vzgo-
jenem otroku pa se umikajo bolj in bolj idealni sliki starSev. Ta-le ne
posluSa ve¢ slepo teh veljakov, na katere je iz zafetka navezan. Ampak
iz primerjanja starSev z drugimi osebami in § svojim nepopolnim bitjem
izvira polagoma Cuvstvo neomejenega spoStovanja, ki mu zabicuje prosto
posludnost proti starSem za ,sveto dolznost® in ki mu bolj in bolj v
vzgled povzdiguje njihovo podobo. In tem veljakom pridruZijo se kmalu
drugi: ucitelji, bliznji sorodniki, oblastva s svojimi sluZabniki, odli¢ni so-
uenci. Osobito v Sv. pismu spoznava kot najvisjega veljaka Boga, Pre-
svetega in Pravitnega, katerega veliCastno hotenje in vladanje se neizbrisno
vtisne v njegovo srce. To so vzgledi ali vzori, po katerih se pred vsem
ravna nravno mnenje otrokovo; njih miSljenje vodi in vlada otrokovo
nravno misljenje. Oni stoje deCku pri njegovem dejanju zivi pred olmi;
oni su njegova vest. Ne, da bi mogel s svojo mocjo najti, kaj je dobro
in kaj je hudo. Prav dobro spozna zani€ljivost dejanja in kaj je na mi-
Sljenju hvalevredno ne giede na misel: kaj bi ali bodo starsi, uditelj, Bog
k temu rekli? Toda ta ista, neodvisna nravna Cuvstva in razsodba na
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tej stopinji redkokdaj nastopijo same zase, temvel navadno v zvezi z
gotovimi vzorci. Kakor se vrdi miSljenje deckovo v vseh panogah znanja
deloma $¢ v prav nedovrSenih obdih slikah, a ne v ob&ih pojmih, tako
senanravstvenem polju nravstvenost prinjemne javlja
v abstraktni obliki ideje (misli) ali natel, ampak v na-
zorni obliki vzgleda (vzora). Ako natanko opazujemo, kaj-li do-
lo¢uje v deSki dobi nravno presojanje, bomo nasli, da odlo€i navadno
zavedoma ali nezavedoma po resni¢nosti povzet, otroku osebno blizu
stoje¢ vzorec; ta-le dolo¢a pred vsem njegovo voljo.  (Dalje prihodnjic.)

Kako je ucitelju delovati, da se otroei tudi
zuna] Sole lepo in dostojno vedejo?

Matija Heric.
(Nadaljevanje.)

oA eril etigne vsebine, ki se dajo v to svrho izkori$Cati, se nahaja v
«5» sedanjih Citankah pa¢ premalo. Vendar upamo, da dobimo kmalo
nove, in da si bode ucitelj za vsako Solsko leto lahko izbral potem v ta
namen najugodneja berila.

V sedanjih Citankah bodo blagodejno vplivala na lepo vedenje in
nravnost ucencevo sledeca berila:

V zafetnici: Na poti v Solo. — Cilka in Anica. — Pridna Rozika.
— Dobri otroci. — Dobri defek. — Jurle in star¢ek. — Usmiljena deklica.

@

— Lepa suknja. — V nedeljo zjutraj. — BlaZe in NeZica. — ZasluZena
kazen. — Vljudni otroci.

V 1L Citanki:

V slogi je mol. — Zadovoljen pastirtek. — Prva skrb. — Varcnost.
— Sirota Jerica. — Drago zeljce. — Bodi prijazen in postrezljiv! — Spo-
dobno se obnaSaj. — Bodi usmiljen. — Zdravi udje.

V 1L Citanki:

Postrezljivi defek. — Otrogja hvaleZnost. — HvaleZni rejenec. —

Strgan rokav. — Popotnika in medved. — Cudna skrinjica. — Kovac in
krojal. — Ne zaniCuj bozjih darov.
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v 1V. Citanki:

Kako se maScuje poSten Clovek. — Kresnica. — Tobijevi nauki za
sina. — Umita posoda. — Kmet svojemu sinu. — Najboljsi kaZipot.

Zgodovinski pouk.

Lepo vedenje ulenevo pospeSuje tudi zgodovinski pouk. Slikaj
ufencem blage znacajne vladarje, ki so narodom Kkoristili posebno s tem,
da so mu pomagali dospeti na vi§jo stopinjo omike, v drugi vrsti pa jim
dajali s svojim vzornim zivljenjem najlep8i vzgled. Tudi pri obravnavi
takih zgodovinskih oseb bode$ vpradal svoje gojence: Kaj se vam na tem
mozu posebno dopade? V ¢em ga lahko tudi vi posnemate ?

V to svrho mislim, da zadofa, da navedem samo iz Il Citanke
berila, ki se dado v ta namen izkori§Cati. Evo jih: Rimski cesar Tit. —
Belizar. — Leopold BabenberSki. — Rudolf HabsburSki. — Bratovska lju-
bezen. — Mladi Vukasovi¢. — Cesar JoZef Il. — Lep vzgled. — Ljubezen
do domovine.

Prirodopisje in domovinoslovije.

Velik vpliv na dostojno vedenje ulencev ima prirodopisni pouk v
zvezi z domovinoslovskim poukom.

Otroci se poucujejo, kako naj varujejo sadeze na polju in drugod.
Vmes se opleta pouk o varstvu domacih Zivali in ptic, rastlin itd. V to
svrho uporabljaj Vabifevo broSurico o varstvu ptic. Pojasni se otrokom
naloga druStev v pospeSevanje varstva zivali. Tem potom bodo se otroci
sprijaznili z domacimi Zivalimi, s pticami, z rastlinami, ter gojili v svojem
srcu ljubezen do prirode, kar bode gotovo pospeSevalo dostojno vedenje.

Solski vrt.

V Solskem vrtu dobe otroci gredo za poskuSnjo. Vsak more tukaj
opazovati, kako se drevesca razvijajo od neznatne peSke do one dobe,
ko se presade, cepijo, ko jih smejo nesti domov, da jih tam goje, dokler
jim ne dona3ajo sadja.

Ce ima Solski vrt budelnjak, lahko ucenci opazujejo marljivost bucel.

Razen tega pomagajo otroci vrt, drevesnico in trsnico ohranjevati v
lepem redu. Otroci se ule ceniti telesno delo in ob¢utijo njegov blago-
slov. To jih obvaruje lenobe in postopanja. Vse to vzbuja njih ¢ut do
reda in snage, do dostojnega vedenja.

lzleti.
Tudi izleti z uCenci, pri katerih se jasnijo pojmi o domovinskem in
prirodopisnem pouku, pospeSujejo lepo vedenje uéencev.
Pri takih izletih se gibljejo u€enci prosteje ter dadé ucitelju mnogo
ugodnih prilik, spoznavati njih osebnost. Ob tej priliki se ufencem lahko
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razjasni, da smejo biti veseli; a ta veselost in Zivahnost se ne sme spre-
meniti v razuzdanost in razposajenost.

Pouk o ¢loveSkem telesu.

Razjasni uCencem na primerih, kako imamo krepiti svoje telo po telo-
vadbi, po kateri se vse naSe telesne moci harmonino razvijajo in krepijo,
kako varovati zdravie. Vmes se vpleta pouk, o Skodljivosti prehlajenja,
kajenja. Mnogo bi koristilo, ako ucitelji posredujejo pri prodajalcih tobaka,
da ga ne prodajajo uencem. Vplivati je na starSe, da ne jemljejo otrok
v kréme. Mnogo se greSi v tem oziru, kadar se obhajajo sedmine in po
zimi gostije. Kako grdo je, e starSi ob teh prilikah dado otrokom preobilo
opojnih pija¢, da se opijanijo. Poucuj ucence o Skodljivosti opojnih pijac.
Slikaj jim prav gorefe, kako ostudna pijaa je Zganje, ki je zZe toliko
druzin spravila na beradko palico in v prerani grob.

Tudi v ta namen se dado izkoriS¢ati razna berila v naSih ¢itankah.

Racunstvo.

Celo pouk v rafunstvu se da izkoris¢ati v vzgojne namene.

Razne naloge dadd otrokom priliko, da se vadijo Stedljivosti, da
spoznavajo, koliko je vreden vsak predmet in kako se dadd razni po-
trebni predmeti izkoriSCati, da donaSajo dobiCek, katerega si izracuna vsak
pameten gospodar.

Iz raznih nalog se izrauna, kako mora clovek Stediti s ¢asom, da
ga po nepotrebnem ne potrati. Ucenci domu grede izra¢unajo, koliko
kilometrov, metrov je do hiSnega praga, koliko ur, minut porabijo domov
grede do rojstne hiSe, koliko zlatega Casa potrati ufenec domu grede,
te postopa, ne da bi Sel nemudoma svojo pot. Slikaj mu, kako grdo je
to, ako otrok postopa, doma pa laZze, da ni mogel prej dospeti domov,
ker je prepozno od3el od Sole. Izratuni se, koliko zlatega Casa Sele po-
trati uCenec potepuh, ki se poteplje, ne da bi Sel v Solo, kjer se lahko
mnogo koristnega nauci.

Drugi deZelni jezik.

V krajih, kjer sta slovenska in nemska Sola blizu skupaj, kjer se
sreavajo otroci obeh narodov, tam je treba, da se otroci navajajo spo-
Stovati tudi jezik svojih sosedov. Globoko jim vtisni v srca, da je sosed,
Ceravno govori drug jezik, tudi na$ bliznji, katerega moramo ljubiti in
spoStovati.

V to svrho je prav koristno, da otroci v nalogi ,Tek mojega Ziv-
lienja“ navedejo sledede stavke: Vere sem rimsko- katoliSke in rodom
Slovenec (Slovenka). Katolican (katoliCanka) sem z dulo in s telesom in
neizmerno ljubim svoj materini jezik, a tudi drugih narodov in jezikov ne
zaniCujem; kajti Bog hoce tako.
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Da bi tudi tovari§i Nemci cepili svojim uencem v srca spostljivost
do naroda naSega, zagotovim vas, da bi pocasi ginile psovke sretajolih
se ucencev razlicnih narodov.
In vzgled usmiljenega Samarijana v tem smislu bi gotovo tudi ne-
malo vzbujal potrpljivost in mir med narodoma sosedoma.

Solska knjiznica.

V izvrSitev naSe naloge nam tudi izvrstno sluzi Solska knjiznica.

Ne bo odve¢, ako na tem mestu posebno priporofam ,Zvonéek® v
naroCbo. Ako ste z zanimanjem pregledali vsako Stevilko tega izbornega
lista, bodete mi vestno in mirno pritrdili, da se da glede na vsebino in
vnanjo obliko primerjati z najbolj§imi nem$kimi mladinskimi spisi. Zato
mi bodete tudi pritrdili, ako svetujem, da blagovolijo &&. gg. nadzorniki po
postavni poti posredovati, da dobimo odlok, po katerem se bo krajnim
Solskim svetom ,Zvonéek® priporo€al v narocbo.

V Solski knjiznici za mladino se nahajajo spisi, ki blagodejno vplivajo
na vedenje otrok. Zato je koristno, da ucitelj zahteva od uencev vsebino
poucljivih spisov. VpraSaj jih: ,Kaj se ti je v tej povesti posebno do-
padlo? Katere osebe so se posebno lepo vedle? Katere osebe so vredne,
da jih posebno posnemate? Zakaj?“

Cestitam Soli, ki ima v Solski knjiznici lepo Stevilo koristnih mla-
dinskih spisov. Spodbujaj uence, naj radi prebirajo srce blazece spise,
da bodo vneti za lepo berivo, tedaj bodo kot ufenci in tudi po izstopu
iz Sole imeli veselje do Citanja in se radi udeleZevali koristnih bralnih
druStev. Ali ni za mladeniCe koristneje, ob nedeljah in praznikih doma
kaj koristnega cCitati, nego zahajati v kréme, kjer jim opojne pijae zmotijo
moZgane, da se podivjajo in v strasti svoji pretepavajo in celé ubijajo.

Stroga, a mila disciplina; — navodila o lepem
vedenju v zaCetku Solskega leta.

- Posebno v zaetku Solskega leta nobeden dan ne opu$taj ulencev
opozarjati na Solski red. Posebno zdaj je najugodnejsi ¢as, da si toCke,
proti katerim se veCkrat pregreSe, natantno vtisnejo v spomin, njih vse-
bino veckrat ponavljajo; Solski red jim bodi vezbovnik, kakor vojakom
reglement,

Opominjaj otroke, da naj pozdravljajo vsakega mimogredoega, bodisi
da ga poznajo ali ne. Najbolje je, ako jih vsak dan po konCani molitvi
opominjas, da naj to storé. Tudi se prepritaj, ¢e res pozdravljajo.

« Pri majhnih bo imelo dober uspeh, ako receS: ,Kdo izmed Vas se
bode danes lepo vedel po potu? Kdo bo lepo pozdravljal? Veselilo me
bode, ¢e bodem jutri sliSal, da ste bili vsi vrli otroci, da ste vsi lepo
pozdravljali.”
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Pri velih vzbujaj ¢ut do ponosa na same sebe, reko¢: ,Vi ste Ze
vedjis pametneji, na vas vse gleda, po vas se ravnajo manjsi udenci. Kaj
ne, da bodete junasko pokazali, da ste vrli uenci? Jutri bodem vprasal
manjse ucence, Ce ste res bili junaki, Ce ste se vedli dostojno.”

Skupno delovanje §ole in doma.

Da bodo star§i spostovali Solo in ucitelje, glej na to, da bode§ milo
ynal z njihovimi otroci. Ce si si pridobil ljubezen otrok, bodo te tudi
Jiih starsi spostovali. Glej na to, da se otroci kaj koristnega in prakti¢-
”ega naufe, tedaj bodo starSi Cislali tvoj pouk. Obcuj prijazno s stran-
“ami posebno v zadevi Solskih zamud, da si ne nakoplje§ po svojem
orda surovem vedenju nepotrebnih sovraZnikov. Obiskuj, ¢e je priloz-
ost, bolnega ufenca, poizveduj pri udencih, kako mu gre. Ce zbolé starsi,
5 rasaj njih otroke, e Ze okrevajo; tako si nabira§ zase in za Solo pri-
ateljev: Rad dajaj vsakemu dober svet, ako te prosi zanj.

Bodi pa tudi sam vzor v moralitnem oziru. Ne imej znanja z drugim
olom, da ne izgubi§ svojega dobrega imena; Kkajti stari, fantje in de-
jeta te opazujejo s paznim ofesom — in po tebi je, ako zapazijo, da

qudi ti nisi bolji nego ponocnjaki. Ali more§ potem zahtevati od svojih
,cencev lepo in dostojno vedenje izven Sole, Ce tvoje izven Sole ni bolje!

Vplivaj skupno s katehetom na odrasle, da bodo uencem tudi lepo
. dostojno odzdravljali. Spremljajmo otroke po Soli, dokler se ne raz-
dejo in opazujmo njih pocetje na pa$i!

Gotovo je koristno, ako ulitelji otroke spremljajo do tja, kjer se
qzidejo: To sredstvo bi bilo uspe$no, e bi imeli otroci dva kilometra
rom0V~ A v nekaterih krajih imajo otroci od 4 do 8 kilometrov do svojega
goma- Kaj v takih krajih pomaga, Ce jih ulitelj 1 kilometer dale¢ spremlja.

Kaj $e le vse polenjajo otroci v jeseni na pasi! Ce ima$ priloZnost,
dragi mi sotrudnik, opazuj brezbrizno mladez v jeseni po travnikih. Tu
bodes naletel na Cudne re¢i? Odkod to? Lenoba je vseh grdob grdoba.

pasﬁ Zivino se pravi pasti lenobo. Ker pastir ne dobiva nobene pri-
merlle dusSevne hrane, si izmisli drugo zabavo, ki je v€asih tako neokusna,
draslemu treznomisleCemu pokvari Zelodec.
Torej bi bilo pametno, otroke navajati, da jemljejo na paso poudljivo
Knjigos da pripovedujejo drug drugemu, kaj so lepega ¢&itali. A ker ne
mort‘i" vedno le Citati, bi se naj Ze v Soli naucili poStenih iger, katere
; potem na pasi ponavljali. To poletje bi bistrilo um in krepilo telo ter
ll;:aiilo srce. (Konec prihodnjic.)

%

da©
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,0 pouku slovenskega jezika.”

Napisalt dr. Jos. TominSek.

s\ impatija je velika mo& v Clovestvu in se rada sili med faktorje
k‘?*‘r“ pri sodbah; krivicno in napacno pa bi bilo, ko bi ji tu prepuséali
ali le spregledali odlogilno mo¢. Ali v nekem drugem oziru uCinkuje na
pravem mestu plodno: ona je izmed prvih budilk in pospeSevalk za-
nimanja, dandanes brez omejujocih in opozarjujo¢ih namigavanj prevec
raztresenega, zlasti v motrivanju splo$nega slovstva, ki se $iri v nepregledno
daljavo ... Moderna vihravost in povrinost se izcimi prelahko pri nas
knjigojedih, ako se vsaj nekolikokrat med letom resno ne uglobimo v kako
knjigo, navajeni z brzim pogledom kar prek prstov predelati v kratkem
Casu kuplek knjig ter kup Casopisov. Da se pa spravimo nad kako delo
s posebnim nagonom do temeljitosti, treba je seveda prvi¢ stvarnega za-
nimanja, ki nas najprej pozove k pozornosti; ali z gotovim uspehom deluje
na nas osebno zanimanje, ki neredko odlocuje pri izbiranju knjig in snovi
za - naSe berivo. To zadnje pa je posledica simpatije, ali pozitivne, ali
negativne: antipatije. Obe se lahko nanasata tudi na osebe, ki jih (po
obrazu in Zzivljenju) ne poznamo, ki pa so nam po svoji slavi ali slabem
glasu, po svojih nazorih itd. osebno nekako domadi.

]
* *

Vsak Slovenec, ki se bavi s Solskim poukom v kakrSnikoli obliki
in na katerikoli stopnji, se samo ob sebi zanima za vse, kar se tie
»pouka slovenskega jezika®“. Jaz tudi. Ker pa mi dojde knjiga, ki obdeluje
ta predmet, iz rok sovrstnika in prijatelja, se pridruzi veselju, da se tu
obdelava priljubljen predmet, Se neko altruistiéno veselje, ki ga Cutimo
ob vsem, kar izhaja od oseb, nam duSevno ali telesno bliznjih . ..

To bodi le v dokaz, da sem dr. [leSi¢evo knjigo predelal rad iz dveh
razlogov; rad pa bi tudi v drugih zbudil zanimanje ... Ako v nastopnem
povem o tem in onem na kratko svojo sodbo, se razume (prim. zgoraj!),
da ta ni nastala pod vplivom kake nestvarne simpatije ali antipatije,
ampak le na podlagi mojega premisljevanja in lastnega (seveda subjektiv-
nega) prepricanja.

I. V Dr. lleSiCevi knjigi moramo razlikovati, kakor sploh pri
vetini strokovnih del, med snovjo in idejo. Naslov sam nas k temu
pozivlje: SploSen izraz ,0 pouku slovenskega jezika® nam da pri¢akovati

! Spremnica knjigi: ,O pouku slovenskega jezika. Njega dosedanje smeri
in bodo¢a naloga. Spisal dr. Fr. lle§i¢, c. kr. profesor. Na svetlo dala ,Slovenska
Solska Matica‘ v Ljubljani®. 1902. V in 120 str. 8.
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v prvi vrsti tozadevne snovi, ali pristavek ,njega dosedanje smeri in
bodota naloga® nam pove takoj jasno, da bo snov zdruZena z notranjo
vezjo idej, doslej (,dosedanje smeri) res ali po pisateljevem mnenju jo
oduSevljujoCih, ter zavrSena s kaZipotom k onim idejam, wvzniklim iz
pisateljevega prepricanja, ki naj bodo odslej (,bodo¢a naloga“) smoter
in viSek slovenskega pouka... Ta ilustracija glavnega naslova je iz
zunanjih ozirov potrebna — g. pisatelj je to prvi Cutil — ker ob izrazu
»pouk . ..” mislimo v prvi vrsti na kako metodiko, didaktiko ... Tega v
pricujodi knjigi vsaj namenoma ni, ampak njen znac¢aj je historigki;
glede na ,bodoto nalogo“ pouka slovensk. jezika, ki pa se stavi le z
ozirom na dosedanji historiSki razvoj, ga odobrujof ali mu nasprotujog,
glede na to je tudi prekhistori§ki. Da, znadaj knjige je tako histo-
riSki, da bi jo jaz raj$i naslovil ,Zgodovina pouka...“ z dostavkom
»in njega bodofe smeri“. — Pod ,pouk slovenskega jezika® ki se
mora vzeti v' najSirSem pomenu, spada l. poglavie (,Pisanje in branje*)
le z uvazevanjem bodofega namena teh zaletnih vaj, in to tem bolj,
ker je pri njih specifitno slovensko le izraZevanje si¢nikov in Sumnikoy
(gl. str. 12. in 20.).

Tako smo menda dovolj opozorili na obod in Zivo duSico knjige.

Il. Naravnost navajati nje vsebine ni treba, ker bodo vsi bralci,
~Popotnikovi“ kot &lani ,Solske Matice® dobili knjigo v roke. Le nekaj
sploSnih potez naj podam. — NajzasluZnej§i — trajno — je pri
knjigi snovni del. G. pisatelj je predelal veliko, nekaj prav tezko pri-
stopnega gradiva ponekod sploh prvikrat, sicer pa je zbral raztresene
podatke pod posebnim vidikom; to velja ziasti v prvem poglavju ,Pisanje
in branje® in v prvem delu II. poglavja (,Berivo, ljudskoSolsko®); nemalo
truda je stalo, dobiti v roke one knjizice, tabele itd., ki so podlaga raz-
iskavanju; prej pa se je moral g. pis. $¢ sploh pouéiti o predmetu. Pri
ostalih poglavjih je bilo priprosto zbiranje snovi laglie; tudi je ta snov
vendar bolj obdelana; posebno pa je lahko porabil g. pis. nekatere svoje
Ze prej objavljene manjSe Clanke.

Za prvi dve poglavji je bilo treba staviti ele temelj. Gradiva pa
se je naposled nabralo, da je delalo gospodu pisatelju preglavico, ko ga
je spravljal v dobro zvezo — nekaj ga je potisnil v ,Manjse opombe*
str. 101 id. — malce nepreglednosti radi prezremo ob teZavnosti pred-
meta. — Prvo poglavje je sploh fundamentalno. Stvar ob
sebi zanima posebno onega, ki ui pisati in brati; ostale privablja le
ono veselje, ki je imamo z vsakim historikim razvojem. Dozdeva se mi
celo, da je pisatelju samemu bilo to raziskavanje malo odro¢no, tembolj,
ker se smatra nekam nehvaleinim, saj ,na tem polju nismo storili ni¢
samostalnega®“. Tako se da razlagati trditev, da ,v tej tocki smemo pustiti
Jtemeljitost’ drugim®, trditev, ki ji bodo najbrze oporekali oni, ki Zive sami
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v elementu, obdelanem v tem poglaviju ... Kako bi se glasila pisateljeva
sodba, ko bi tudi mi dosegli v tej to¢ki — temeljitost? ... — Drugo
poglavje je zartalo nadaljnje raziskavanje svojega predmeta; v posa-
meznostih se bo spopolnjevalo, kakor je g. pisatelj pokazal sam v zadnji
Stevilki ,Popotnika®.

I1l. Od Il poglavja naprej (tudi Ze v 2. delu IL pogl) je pisatelj v
svojem elementu; tukaj gospoduje nad snovjo, od tu naprej prevliadujejo
ideje in stopa referatsko objektivni znacaj v ozadje. Ker pa so ideje Cesto
problemi, pri problemih pa se konfa absolutnost mnenj, za to je od tu
naprej tudi mogode, da porofevalec povzame besedo, zastopajoC svoje
ideje. Lahko se pa tudi njegove ideje strinjajo s pisateljevimi.

Ideje, ki jih hode tukaj privesti g. pis. do veljave, niso neznane
onim, ki se zanimajo za stvar. V ¢lanku lanskega ,Popotnika®, str. 138. idd.
(ki je tu vdelan v Il pogl, str. 42 idd.) so v jedru Ze zastopane; izluscil
pa jih je g pisatelj v svojem lanskem znanem predavanju na Bledy,
podavsi jim stalno obliko in trden znacaj v ozkem okviru tez; te teze
zakljudijo tudi razpravljajoci del te knjige (str. 82.).

Brezpogojno sprejmem prvo tezo (,Berivo kaZi poleg morale svet
v poeziji, poezijo sveta®) in tretjo (,Slovn. pouk razkrivaj poleg oblike
zlasti vsebino jezika, njega prvotno nazornost in poezijo®); kar Se sledi,
je le motivacija, ki se mi ne zdi vseskozi resni¢na. Pri ostalih tezah pa
— o Sesti (srbohrv. namesto staroslovensine) kot principielnem vpra-
Sanju, ki seza globoko v podlago najviSjih razredov srednjih Sol, tu' ne
govorim — se ne moremo naravnost izreCi niti za ,da“, niti za ,ne”, ker
ne vemo, za katero §olsko stopnjo bi jih najuveljavili
Tako n. pr. pritrdimo za nizjo stopnjo prvemu delu druge teze: ,Pouk
o povesti knjizevnosti mora postati pouk o leposlovju®; za bodocega vse-
udilis¢nika pa ne, ker ta mora poznati tudi naSe znanstvenike. Ista raz-
lika, le v 3¢ vedji meri, velja za obe stopnji, kar se tife drugega dela te
teze: ,zato je treba natancneje govoriti le o novejsi knjiZevnosti®; razen,
Ce se vzame beseda ,natanneje” s posebnim naglasom. — Potrebe so
razlicne, ravnajo pa se po bodofem namenu in sedanji stopnji.

Cetrta teza, ki se obrata do ,knjizevnikov® ki nam naj
z besednim zakladom blizajo knjizni jezik ,srbohrvas€ini®, nima s ,po-
ukom slov. jezika“ ni¢ opraviti; kaj malega o njej spodaj.

Glavna zahteva pete teze ,Berivo naj obsega cvetje drugih slo-
vanskih literatur v prevodih, ker je naSega Soli primernega leposlovja
primeroma malo®, scza v tej stilizaciji predaled; g.pis. je najbrze hotel
re¢i: naj obsega tudi cvetje ... ali pa: ,naj obsega poleg domacega
leposlovja tudi cvetje..." V tej obliki pritrdim tezi, zlasti ker mi

v Ce dobim priliko, kdaj posebej kaj ved,
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oni ,tudi“ dovoljuje utrgati to in ono najlep3o cvetko, kjer jo dobim;
kar je lepo, je lepo pod vsemi poldnevniki in vzporedniki . . .

Prvi stavek pete teze ,Sola pripravijaj popolno umevanje srbo-
hrvasCine .. .“ velja zopet — in tu bi ji pritrdil brez pomisleka — za
visjo in najviSjo stopnjo. Ljudska Sola za to ni; pest hrvadkih
pregovorov in sli¢no, kar priporouje g. pis. na str. 81. tudi za to stopnjo,
bi imelo isti uspeh kakor kak francoski, angleski, latinski ... rek. Naj bo,
ali koristi ni take, da bi se izpladal trud; take jezikovne pridobitve bi
imele za otroCiCe isti pomen kakor ona Cudna zmes, ki jo rabijo pri igrah
v svojih otroSkih pesmih. Na§ ljubinara§¢ajimasprvassvojim
jezikom dovolj opraviti, kakor vsi dobro vemo. Ugenje pesmi
v tujem jeziku ima po mojem mnenju le pomen, ako se udi tudi
melodija; z melodijo vred bi se lahko in radi naudili otroci tudi besedila
— to vem iz lastne skudnje — ali le kot nosilca melodije! — Le L. in
ll. teza veljata za ljudsko Solo.

Skusal sem nekoliko dologiti meje, v katerih se da govoriti o iz-
vedljivosti onih tez; saj je vsakemu na tem, da teze ne ostanejo
le teze kakor stotine drugih, ampak da se izpremene v aksiome pri pouku.
Da sem se spustil v podrobnejSo oceno, je opravideno, ker prav v teh
tezah leZi teziSCe vse knjige; po svojem bistvu se sicer svetlikajo
na mnogih mestih prejSnjega razpravljanja, povodec so za nabiranje dejstev.
Ako jim jaz ne morem prisojati nedvomne resni¢nosti — tudi g. pis. gotovo
ni hotel Z njimi postaviti neovrgljivih zakonov — pa vendar dobro vem,
v Cem lezi njih pomen, ki jim ga rad priznavam: te teze ustrezajo splognemu
zakonu, da moramo imeti pri svojih teZnjah neke ideale pred ali nad
seboj, ki se poganjamo za njimi, dasi smo esto prepriani, da je oni
idealni smoter dosegljiv v celoti le malo§tevilnim izvoljenim; le v kaki
slabi, ali sladki uri si vsak domiSlja, da je on tisti, ki bo dosegel oni
ideal, in sre¢nega se Cufi v teh sanjah. Prav je, da postavimo cilj
viSje, kakor ga doseze velik tok, ali istotako prav, da,
potrebno je, da se nafe omejenosti zavedajo zlasti oni, ki
dajejo smeri temu toku; sicer se postavljajo polagoma ideali bolj in bolj
in naposled v tako daljavo, da jih ne doseze nikdo, da izgubi ves trud
trdno nalelnost in se tok brez uspeha izgubi v pesku; skratka, ulezejo
se na zemljo fantomi in fantazmi, in ¢udno — opazujemo lahko Cesto,
da ti potegnejo z nevidno mocjo neredko prav one za seboj, ki najrajsi
naglaSujejo — realnost.

Aktualni pomen teh tez leZi v nasprotstvu, v katerem stoje nasproti
nekim zastarelostim ali ohlapnostim dosedanjega slovenskega pouka; pri-
pomniti pa tudi moram, da je te zadnje g. pis. posploujo¢ jih, nekod
slikal pre¢rno.
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IV. V zvezi z zadnjo opazko se ozrem na nekatere posameznosti. —
~Svarilen zgled“, kako se naj ne bi poufevalo slov.slovstvo ima —
priznam pretiranosti — tudi kako dobro stran, seveda le, Ce si ga
mislimo oZivljenega z uliteljevo besedo. — Ne pride mi na misel, za-
govarjati povprek nade ,staro“ slovstvo; ali ,stara ropotija®
(str. 45/46) bi ga ne imenoval, v korist in slavo ,moderne” (n. m.) Se
posebno ne, najmanj pa one ,moderne”, ki prija nekim komodnim mia-
dicem, kateri so si z umetnim mazilom izvabili nekaj perja in zato mislijo,
da so — pti¢i! Za take je dober Pohlinov ,Opravek tega ¢loveka®, pa
dajte jim ga okoli uSes! Sicer, ali res kdo pri nas pricakuje, da ,vleCe” ta
Pohlinov spis (str. 46.)? So pa res tudi naSi stari spisi, ki vliecejo,
da se podajo mladini le v izvirniku; spominjam se, s kakim zanimanjem
smo posludali sedanjega deZ. Solsk. nadzornika Zavadlala, ko nam je
govoril o ,starih in Cital odstavke iz njih. — Da pa je treba v nasi
slovstveni zgodovini posedi do novejSega Casa, to sledi iz zasnove Sketove
»Slovstv. fitanke®. Eno se stori, drugo se ne opusti.

Proti ¢asnikom in literarnim strujam obdrzi uditelj svojo vplivnost,
ako je je on dovolj modan, in ni ulenec — preslab. Treba pa je, da
ucitelj sam — to se je pozabilo poglavitno naglasiti — pozna
,moderno® ter ima o njej svojo trdno, ne enostransko, sodbo. Potem
lahko tudi pri mnogih prilikah s kratko opazko daje pravec onim, o
katerih ve, da so ,moderni“. Razumeli ga bodo.

V tem smislu soglaSujem z navedenim pozivom (vel novejSega
slovstval), iz zunanjih ozirov umestnim zato, ker se naglaSuje spet enkrat
pomen novejSega slovstva, ki se tudi zame ne konla s PreSernom, niti
z Bleiweisom in Levstikom.

Marsikaj, kar se stavi kot zahteva, se pa¢ redno Ze godi. O Vuku,
Kollarju, Celakovskem se menda vedno pove toliko, da je dovolj. ,Zeva-
jota praznina“ v srednjem veku je izpolnjena z narodno epiko v Citanki
za V.—VI razred; zapomni pa si lahko ulitelj pisateljev migljaj.

Vzkliku (str. 48.) ,Ne opazujmo slovenstva z Golovca ... stopimo
na visoko Tatro...“ in mnoZici misli in nadrtov, ki se krijejo pod to
prispodobo (prim. tudi V. pogl.), odgovarjam tudi s podobo: Nekaj hribo-
lazca mi ti¢i za kozo, zato ljubim gore..., ali na Tatro ne grem; na
njej bi se le jezil in jokal gledajo& pod seboj velikanske (Eegave!!) hotele
ob blid¢eem jezeru in krasno naliSpane kavalirje na bliznjem dirkalisCu...
In pogled proti vzhodu? Navajeni smo res, da solnce vzhaja tam na
jutrovem; ali pa tam lepSe sije na bedni svet? Kdor se hole greti ob
njegovih Zarkih, vzdigniti se mora visoko nad &rne oblake; ali take peruti
jih ima malo Stevilo — ti pa so tako visoko, da se vidijo prek Tatre
tudi — z naSih slovenskih planin in niZin. Mari naj nadalje zrem s Tatre
proti severozahodu? Ne! Ako treba, popelje me Zeleznica naravnost tja!
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Le na na8i sicer kr$ni, ali le rojstni zemlji stojmo, ali — to pa!
— ne glejmo le v tla, ampak: kviSku; naprej o¢i in srca!

Ideja, ki je g pis. prirasla posebno k srcu, je zdruZitev naSega
knjizevnega jezika s hrvatskim, ali bolje — g. pis. je, {e se ne motim,
svoje tozadevno prejSnje mnenje nekaj skr€il — le pripravljanje k temu;
vrthutega o pravi zdruzitvi ni govora, ker bi le Slovenci se pri-
druZevali Hrvatom, ne pa tudi nasprotno (gl. opombo str. 80.). Inicijativa
bi pripadala slovenskim pisateljem, pesnikom in urednikom. — Jaz nimam
ni¢ proti temu, da pisatelji rabijo hrvaske izraze — pisatelji (v postev
pridejo v prvi vrsti leposlovni) se tudi najbrZe ne brigajo posebno za to,
ali se brez kakega njihovega izraza more ,izhajati® — C¢im vec besed
imamo, tem gibé&nejsije jezik: preverjen pa sem, da nasi pisa-
telji ne bodo marali za princip: uvajajmo hrvaSke besede v slovenscino!
Iz jasnih razlogov! Pod pero Ze pride katera, sicer pa bodo pisali ali
slovenski ali hrvaski, in razumeli se bomo tostran in onostran. Za
eksperimente pa ti svojeglavni ljudje — se mi zdi — nimajo smisla, po-
sebno, ¢e so anahronistiS8ki. Knjizevnik, pesnik paC bore malo vprasa po
srénih Zeljah filologov in jezikovnih reformatorjev, naj bodo ideje Se tako
lepe. Za kako zdruzenje pa jih bo tem teZje pridobiti, ker ima prav
danaSnje leposlovje povsod temu nasprotno teziSce: raz-
cepljajoCe, destruktivno, nagon k dialektom. In res se dajo tudi s tem
dosedi posebni mikavni u€inki. Zato je krivicen napad na Mencingerjeve
in ValjavCeve lokalizme; kdor sploh &ita ta pisatelja, ju Ze razume,
razume pa tudi srbohrvadtino, saj bi sicer istega Valjavca mnogih del ne
razumel. Ali: koliko srénega smeha zbuja v nas Rado Murnik s svojimi
ljubljanskimi lokalizmi! — Torej ne prepovedujmo naravnost
rabe narecij!, ko bito tudi mogli, prav tako pa tudires
ne povpraSujmo vsakega tujega (pos. hrvaskega) izraza po
domovinski pravici!

Iz znanega JagiCevega dokaza, da smo juZni Siovani Sirno morje
naredij, ki jih je lo&il le razliCen politiSki razvoj (str. 78.), moramo
sklepati seveda prav nasprotno, kakor je sklepal g. pis.

Vodilne ideje knjige so, mislim, s tem malo osvetljene.

- = *

Knjiga je resno delo, mimo katerega ne bodo Sli prihodnji razisko-
valci njene snovi. Zlasti sre¢no jeizbrana snov; prav ona je morala
biti obdelana, preden gremo dalje ... Nabrano gradivo je g. pis. odpiralo
svet tudi v inostranstvo; prav je, da je tudi od tam prinesel kot dostavek
yLiterarne opombe® (str. 84.—100.), izmed katerih je razvoj naSe ,Slovniske

t Nare¢ja v $olo pa ne! (Prim. str. 79.).
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terminologije® posebno zanimiv. — Glede na ob$irno gradivo obzalujemo,
da g. pis. ni bilo dano, vsega popolnoma izrabiti; na takem materijalu bi
lahko slonelo ob nedvomni sposobnosti g. pis. e vse drugafno delo.
G. pis. je v¢asih malo preve¢ le skicoval; na raun naglice in konceptnega
ognja pridejo pac razni pretirani izrazi, neke predaled segajoce trditve
(str. 1., 2, 45. idd. 67., 74, 78.). — Osebna polemika bi se naj v knjigi,
v konstruktivnem spisu, skrila popolnoma pod stvar (prim. pa str. 60., 61.).

Pa pustimo meglice.

Spremnico sem napisal prijateljevi knjigi. Ali bi naj bila gol slavo-
spev? Mislim, da sem bolj ustregel prijatelju in njegovemu spisu, e sem
tam, kjer se neha njega absolutnost in priéne boj med duhovi, pri idejah,
opozoril na njih fluktuacijo, na omejenost, ki lezi prav v njih neomeje-
nosti ... Ker ne govorim le v tiradah o tem in onem predlogu, ki je
nemara res tiho in glasno geslo raznih ljudi, kateri pa niso prisli do
njega po onih premisah kakor g. pis., zato bi me ti lahko imeli za mrac-
neza ... Prijatalj me pozna bolje... ,Naprej in kvisku!® pravim tudi
jaz. Ne morem pa tukaj kazati na svoja pota...

Knjiga se priporoa sama; pritrdi se li vsemu, kar stoji v njej, ali
ne, to nima odlocilnosti pri vpraSanju o njenem pomen.

%

Opombe o publikaecijah ,Slovenske Matice"
za 1. 1901.

Napisal dr. Fran llesic,

@?’ﬁv nastopnih vrstah hofem z vzgojno-didakti¢nega sta-

li§Ca izpregovoriti o nekaterih vpraSanjih, ki so za pota in
smotre naSega narodnega Zivljénja velike vaZnosti in so v zvezi s po-
sameznimi spisi v letoSnjih publikacijah ,Slovenske Matice®.

Ne gre mi seveda tu za vzgojo in pouk posameznika doma ali v
Soli, mislim marve¢ na vzgojo celega naroda in mi pomeni vzgoja na-
roda razvoj njegovih dudnih sil. V podtev pride tu pred vsem
njegova literatura; zakaj ba$ z znaCajem svoje literature kaze narod naj-
bolj, kako se je vzgajal, razvijal, kako je bil vzgajan, razvijan; ni¢ manj
znatilen, ni¢ manj pomemben pa je tudi razvoj njegovega jezika.

Pri vzgoji posameznika smatrati je glavnim nacelom: izsleduj (ana-
lizuj) obzorje svojega gojenca, spusti se na njegovo stali§de in ga dvigni
k sebi, vedno se pri tem ozirajo¢ na njega, na njegove zmoznosti. To

«P opotniks, XXIIL, 6. 10
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postopanje je psiholo8ko in edino naravno. Kdor bi hodil po drugi poti,
pogreSal bi kmalu gojenca-spremljevalca in hoditi bi moral sam ali pa
bi tega-le moral siloma unesti za seboj.

To psiholodko nacelo mora veljati tudi za razvoj naroda. Ako hole§,
da te narod razume, mora$§ razumeti ti njega; ako hole§, da gre narod
za teboj in s teboj, da napreduje, se razvija, morad stopiti na
njegovo stalisfe ter ga voditi po doloCeni poti. Kdor mu vsiljuje stvari,
za koje ni podlage v njegovem obzorju, ta ali opravlja brezplodno delo
— gojenec ne pazi nanj — ali pa gojenca docela pokvari z na vnanje
prisvojeno, neasimilovano izobrazbo; to le se kaze povsod v obliki pre-
nagljene civilizacije, ki rodi zle plodove.

Za pretekli in bodo¢i razvoj naSe knjizevnosti in knjlincga jezika vele-
vaina sta spisa ,PreSeren in narodna pesem®, spisal dr. K. Stre-
kelj, in pa ,Puikin v slovenskih prevodih®, napisal iv. Prijate!].

l.
,Preseren in narodna pesem'’.

PreSeren je romantik. Kot romantik se je zanimal:

1. za narodno proslost!, za slovensko bajeslovie®, za narodni jezik,
za narodne pripovedke in pravljice, za romanti¢ne snovi drugih literatur?;

2. kot romantik pa se je osobito ukvarjal tudi z narodno pesmijo;

3. zapisal pal sam ni nobene;

4. le urejeval jih jed.

5. ,Reminiscenc iz narodnih pesmi ni najti v PreSernovih
poezijah mnogo. Na$ pesnik je bil prekrepka pesniSka indivi-
dualnost, da bi se bil vdajal tako ocitnemu vpliva narodne
pesml kakor to vidimo pri omahljivem Vodniku.®

t Tu bi bila lahko omenjena $e verza o zemlji slovenski, ,v kteri oletje so
nasi sloveli, ktera zdaj ima grob komaj za nas.* To je izpeto v smislu Kollirjevem
(prim. ,Preseren in slovanstvo®, str. 16) in v duhu ilirske romantike, ki je navdahnila
tudi MaZurani¢a, ko je v ,Smrti Smail-age* (IV) zrl ,grobove otaca slovinskijeh, na
dalete kieh slovjase ime slavno . . .“

* Kje imenuje v Krstu pri Savici* boga Lejla?

s Prezrl je gospod pisatelj odvisnost v razlicnih pesniSkih oblikah in Se vec
drugih stvari.

s« Za Cbelico je Preseren I. 1832, narodne pesmi predelaval; ,Sploh so bile
njegove redakcije (narodnih pesmi) zelo korenite®, pravi Strekelj, torej gotovo pred
vsem redakcija Smoletove zbirke 1. 1833. — L. 1830 so se mu dotlej nabrane pesmi
zdele ,premalo pravilne (?), a I. 1837. govori o ,nepoklicanih korekturah®, Zdi se
torej, da je Preseren Sele s ¢asom spoznal nacelo o neizpremenljivosti jezika v narodnih
pesmih. Ali je locil znanstveno folkloristovsko in pesniSko staliS¢e? Le s pesniskega
stalis¢a se sme narodna pesem estetiénemu okusu primerno predelati ter knjiZnemu
jeziku prili¢iti, Branil se je PreSeren brez dvoma vseh nekranjskih naredij, n. pr. Vra-
zovega, in dosledno kajpada vsake ilirske tendence. In bas vsiljevanje tujih naredij
mu je najbrz rodilo nafelo o neizpremenljivosti jezika.
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Nas zanima ta zadnja Cinjenica, da namre¢ PreSernove poezije ka-
Zejo malo reminiscenc narodnih pesmi. Sprio tega potrebujejo premisleka
besede g. Prijatelja (v PreSernovem Albumu 728,): ,V PreSernovih pesmih

slovenski narod diha in zivi."
®

# *®
NaSe leposlovie v nevezani besedi se je polelo s prvim beletri-
sticnim listom, ,Slovenskim Glasnikom®. Takrat je privabila mo& Jur-
Cicevega duha iz slovenskih tal prve cvetke pripovedne literature. Jur¢id
je posnel narodne pripovedke, vraZe in vere, domaco
zgodovino in preprosto, a samoraslo filozofijo naSega
naroda. Kakor dober ulitelj je s spretno roko preiskal dotedanje naSe
obzorje in si razlagal njega znacaj iz naSe preteklosti. Taka analiza po-
stojeCega duSnega stanja je edino pravi zaCetek psiholoSkega vplivanja,
duSnega razvoja. Zato pa imajo njegove slike najvecjo privla¢no silo.
Isto delo je v verzih pred sto leti opravil pocetnik naSe poezije
V. Vodnik. Po obliki in vsebini je svoje proizvode prilagodival narod-
nemu blagu, ali pa z bodrilnimi pesnimi probujal spefo narodno zavest:
Kar mat’ je udila,
me mika zapet,
kar starka zloZila,
je lino posnet . ..

to je bilo geslo njegovega pesniSkega delovanja.

Strekelj imenuje Vodnika ,omahljivca®, ker se je udal oCitnemu
vplivu narodne pesmi. S tem pa se je Vodniku storila krivica; zakaj na-
slanjanje na narodno pesem je edino naravni vir prve umetne poezije! in
nadalje Vodnik ni, nezavestno omahujo¢, padel v objem narodne Muze,
marved jo je gojil z zavestjo in namenom, kakor kaZejo ba$ navedeni verzi.

Kolikor pri Streklju s tem izgubi Vodnik, toliko pridobi PreSeren, ki
se ni drZal narodne poezije.

Strekelj si PreSernovo neodvisnost od narodne pesmi razlaga z nje-
govo krepko pesniSko individualnostjo, ki je neodoljiva vnanjim vplivom.

Ta trditev bi bila verjetna, ko bi PreSeren bil res tako samorasel,
takoreko¢ sin samega sebe. Temu pa ni tako.

CimmanjjenamreévPreSernu reminiscenc narodne
pesmi, tem vel je vnjem spominov tujih literatur. ,Pre-
Seren je u istinu obrazovan pjesnik, pun krcat tudjih motiva®, piSe
Srepelj v PreSernovem Albumu 818.

Vpliv narodne pesmi ni uspel pod plastjo tujih. literatur.

' Prim. gr8ko dramo, ki je vzklila iz narodnih bajk in pripovedek.
«Popotniks XXIIL, 5. 10*
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Odvisnost PreSernovo od Petrarke je naglasil Ze Stritar. Natancneje
bo stvar, kakor &ujem, v bliZnji dobi preiskana.

Vpliv nem3ke romantike na PreSerna je zalel izsledovati Ze Levstik.
,PreSeren je Casi v Nemcih naSel kako misel, katero je vzel in vrgel v
podstavo svojemu stvoru, ki je potlej Cisto izvirno kviSku vzrastel; Casi
je naletel samo gradivo, a potem zasuknil ga po svoje, kakor mu je duh
velel in ¢asi mu je v ulesih ostal kakih granesov le vnanji glas, ki ga
je spremil v slovensko pesem, katera ima od kraja do konca nove misli.”
Tako je pisal Levstik v ,Ljubljanskem Zvonu® L. 440 ter za zglede na-
vedel ,Novo pisarijo*, ki ji je zaCetek posnet po Goetheju - - da se ta satira
nadalje razvija po vzorcu Alfierijeve satire ,l pedanti®, sem pokazal v
,Ljubljanskem Zvonu®* 1898 — potem sonet ,Ni znal molitve ZlahtniC trde
glave“ in romanco ,Hcerin svet”,

Nemske romantike ,vnanji glas“ zveni tudi v mmnogih drugih Pre-
Sernovih proizvodih. Srepelj je v PreSernovem Albumu 718 opozoril na
zvezo s Heinejem in je primeril PreSernovo ,Zdravilo ljubezni* s Heinejevo
,Die Wallfahrt nach Kevlaar®, ,Ribita“ pa z ,Lorelei®.

Res da konec ,Ribi¢a“ spominja na ,Lorelei“:
|

Zgubljen je, utopljen, se bojim; Ich glaube, die Wellen verschlingen
kdor ljubi brez upa ga svarim, am Ende Schiffer und Kahn .
nikar naj ne vesla za njim.

vendar je jedro docela razlitno. Primerjal bi ga z Mickiewiczevo balado
o Svitezjanki.

Naj opozorim $e na nekatere ,vnanje glasove” nemske romantike.
Znani nem3ki romantik Justinus Kerner ima balado ,Die Aeolsharfe in der
Ruine®, ki jo najde§ ponatisnjeno v Illyr. BI. 1839, 30; glasi se:

In des Thurmes zerfallener Mauer
tinet bei der Liifte Gleiten,

mit bald ganz zerriss’'nem Saiten
eine Harfe noch voll Trauer.

In zerfall'ner Kérperhiille

sitzt ein Herz, noch halb belastet;
oft ihm noch ein Lied entgleitet
schmerzlich in der Nichte Stille.

Kdo biv tem ne spoznal ,Neiztrohnelega srca“? PreSernova balada
je bila pad prvi¢ natisnjena Scle v zbranih poezijah I 1847.; prijateljem
je bila Ze znana gotovo konec 1. 1845, kajti Kastelic je ,za vezilo dr. Francetu
PreSernu 3. grudna 1845 podaril ta-le napis:
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~Po meri popivaj slaséico sveta,
da t' Peter prezgodaj ne odpre neba!
Pogosto pa snuje naj pesni srce,
da v krilu ga mirnem preved ne teze.

S tem ocito namigava na ,Neiztrohnelo srce®.

Primerjajmo uvod Krstu pri Savici in Cetrti &in Uhlandove drame
~Ernst, Herzog von Schwaben®. Ernst in zvesti mu prijatelj Werner Ki-
burSki, od vseh strani oklenjena od cesarskih et Mangoldovih, najdeta
zadnje zavetiS¢e na gradu Falkensteinskem v Schwarzwaldu. V tretjem
prizoru nastopi Werner ter tako govori zbranim vojakom:

Herein, herein, ihr Minner! kommt und hort!, ..
Wir sind umzingelt, jeder Weg verbaut

und kaum bin ich hieher noch durchgeschliipft . . .
nichts rettet uns als schleuniger Entscheid.
Schon weih ich nicht zu schitzen ihre Zahl

und jeder Tag verstirket Mangolds Schar.

Uns ist der Zuwachs abgeschnitten, wir

sind unseren Freunden aus dem Blick geriickt;
die uns erwarten, haben nicht Gewdihr,

ob wir noch stehen, ob wir zertreten sind.

Noch stehen wir und noch ist uns freigestellt,
zu wiihlen zwischen Ubergab' und Kampf,

und noch getrist ich mich der Moglichkeit,

dass wir in einer heifien, blutgen Schilacht

den Feind zernichten und, mit Sieg gekrint,
vorbrechen in das Land, das uns erharrt.
Wenn jetzt wir zaudern, bleibt uns keine Wahl,
als zwischen Ubergab’ und Hungertod.
Entschlieft euch, Manner! soll’s gekdmpfet sein?

Vsi so za boj.
Zdaj pa 3e izpregovori Ernst ter pravi:

Ist einer unter euch dem eine Braut,

ein Weib, ein Kind das Leben kostlich macht,

er zieh' im Frieden! Nicht verdenk’ ich's ihm,

nicht heisch' ich so verzweifelten Entschluss,

Ihr schweigt und steht, So rufe auch ich zum Kampf!
Der erste Morgenschein find' uns bereit.

V zacCetku istega tretjega prizora gleda Ernst po daljnih Zitnih poljih,
od katerih ga lo¢i prepad, o Zetvi je ba§, zato misli:

Mir ist kein and’res Erntefest bereit,
als wo die Schwerter statt der Sicheln sind
und wo ich selbst die falbe Ahre bin.
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wLezé, k' ob ajde Zetvi al' pSenice ...}
A v drugem prizoru pravi Werner:

Der Dienst der Freibeit ist ein strenger Dienst,

er triigt nicht Gold, er trigt nicht Firstengunst,

er bringt Verbannung, Hunger, Schmach und Tod
und doch ist dieser Dienst der hichste Dienst.

Brez dvoma je polozaj Ernstov ustvaril Ajdovski gradec in Uhlandove
besede so PreSernu zvenele po uSesih — sam ni vedel, ali so njegove
ali tuje. A iz teh daljnih, medlih zvokov je pri PreSernu nastala silna
simfonija, iz medlih besed Uhlandovih juna$ko odlocni govor Crtomirov.

Sicer zatrjuje Strekelj (str. 3), da je PreSeren za balado ,,0d zidanja
cerkve na Smarni gori® porabil narodno pripovedko, vendar iztikam, da
motiv te pesmi mo¢no spominja Biirgerjeve balade ,Des Pfarres Tochter
von Taubenhain“. Junker Falkensteinski je zapeljal Zupnikovo
héerko. Zato jo je ofe zapodil z doma. V temni noli se deklica priplazi
do vrat Falkensteinskega gradu ter zahteva, naj jo gospodi¢ s poroko
reSi sramote, a on jo zavrne, Ce§, da mu plemstvo tega ne pripusca.
Tedaj pa ga ona prekolne. Kakor blazna leti nazaj domov Cez drn in
strn, a v domaci sencnici

es wand ihr ein Knibchen sich weinend vom Schof,
bei wildem unsdglichem Schmerze®.

Z iglo lasnico usmrti otroka; njegova duSica strasi odslej tam po moc-
virju kot ludica — neugasljiv spomin pregreSnemu dubu matere in oCeta.

PreSeren je prikril poltnost Biirgerjevo s plaifem svoje dostojnejSe
poezije, poblazil in pomilil osebe ter disharmonijo nemske pesmi razresil
v harmonijo pravice in pokore.

* . *

.Kako torej slovenski narod v PreSernovih pesmih diha in Zivi?“
Mar so nekatere velike ideje, ki jih izraza pesnik, vzete iz takratnega
misljenja slovenskega naroda? Preseren-Crtomir izpreminja vero po veri
svoje Bogomile, kazo& s tem versko indiferentnost, nebriznost. Ali se je
na§ narod takrat vnemal za svobodo vesti in verski liberalizem? In su-
gerirana idealna ljubezen? Ljubezen je splodno Clovesko Cuv-
stvo; kdor je rojen lirik in opeva njo, ta bo umljiv v svojem narodu,

¢ Prim. Uhland, Graf Eberhard der Rauschebart, 4. Die Déffinger Schlacht:

Im Erntemond geschah es; bei Gott, ein heifier Tag!
Was da der edeln Garben auf allen Feldern lag!

Wie auch so mancher Schnitter die Arme sinken lisst!
Wohl halten diese Ritter ein blutig Sicheliest.

Vendar glej Strekljev spis, str. 19. To utegne biti vob&e zelo razdirjena prispodoba.
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najsi je po svojem misljenju od njega Se tako oddaljen, PreSernova lju-
bezen v sonetnem vencu pa je pa¢ zapadno trubadurstyo.

Preseren se je zavedal, da je ves sin nemSke prosvete; bil je zato
tudi hvalezen odgojiteljici svoji, Germaniji. Anastazij Griin je dobro poznal
PreSerna in pri njem govori mrtvi pevec svojemu narodu:

HDas Weltgestirn entsteigt atlantscher Welle
glanzvoll, unhemmbar deinem Widerstreben;

der West ward Ost! Licbst du die Morgenhelle,
wen West, zum Aufgang mulit dein Haupt du heben . . %

Kar je v PreSernu naSega, to je slovenski jezik. ,On je prvi po-
dari! poeziji slovenski govor in slovenskemu govoru
poezijo, a ,vslovenskem jeziku je izrazal zapadno kulturo.”
Te temeljne misli svoje razprave ,PreSeren in slovanstvo® (44) dobim tudi
sedaj kot rezultat. "

* L]

Neznatno je bilo za PreSerna Stevilo slovenske inteligence ; izginilo
je poleg kmetiSkega ljudstva, ki je po takem skoro edino predstavljalo
slovenski narod.

In od tega svojega naroda je bil PreSeren po svojem miSljenju locen.

Nad tem svojim narodom je pesnil PreSeren, ne iz
njega, izvestno ne zanj ...

PreSeren je to tudi sam uvidel (prim. PreSeren in slovanstvo, str. 25).
Da je izobrazencem takrat bilo tezko pisateljevati, pesniti za svoj rod,
o tem je prepriCal tudi Vraza. Razlika med PreSernom in Vrazom pa je
ta, da si je Vraz poiskal SirSe pozori§le, kjer se je iz inteligence
nabral narod, brzko je spoznal, da ne more delati za kmetski narod
ozkega slovenskega ozemlja, PreSeren pa je ostal v tem ozkem svetu, a
pri tem moral biti — sam in brez vpliva na njega razvoj.

Za razvoj slovenskega naroda so se za Vodnikom pobrinile
prvi¢ Bleiweisove ,Kmetijske in rokodelske Novice®. PreSeren jim ni bil
sotrudnik; vendar je najbrZ ba$ ta nova, sicer neesteticna a prakti¢na
smer izpodbudila PreSerna, da je 1. 1843. zlagal pesmi za kmetske fante.
Dne 12. decembra tega leta je pisal Vrazu: ,Ich arbeite gegenwiirtig an
krainischen Liedern, die den Bauernburschen gefallen sollen; wenn ich
einige komponiert haben werde, so werde ich meine Carmina heraus-
geben.™ Ni misliti, da bi PreSeren tu govoril o sedaj znanih njegovih pe-
smih; one pesmi so se pad izgubile.

Do takih pesmi, ki bi ugajale kmetskim fantom, ga je najbrz spra-
vilo opazovanje resni¢nih potreb. PrejSnja leta se ni menil za to, kaj
porefe o njegovih pesmih ,narod".
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Za poljudno in mladinsko knjiZzevnost na$ pesnik, ki mu je bila
I" art pour I' art, dotle ni imel smisla. Nasproti pa se je Vraz, predno je
prestopil v ilirski tabor, Zivo zanimal za izobrazbo ljudstva (prim. ,Po-
potnika® XXII 361—363). L. 1836. je s Samprlom izdal ,Navuk v peldah®,
Citanko za mladino, ki ima napram prej$njim in takratnim sli¢nim knjigam
ved svezega Zivljenja; povestice v njej so manj umetne ter vzete iz opa-
zovanja resninega Zzivljenja; zatrjuje se, da jih po istiniti preprostosti ni
$e nikdo dosegel. Vraz je knjigi napisal predgovor s psevdonimom ,Jakob
Cerov&an®.

PreSeren je 22. avgusta 1836 pisal o tej knjigi Celakovskemu: ,Neki
Cerovnik, ki je spisal predgovor k slabi prelogi zelo otrod&jih pri-
povesti Egidija Jajsa.”

Iz te opombe se vidi, da PreSeren ni razumel potreb svojega {asa,
niti se ni zamislil v Zelje otroSkega srca. Ni uvidel, da je treba narod
vzgajati, polagoma razvijati, predno naj razume esteticno visoko ubrano
poezijo.

Nasproti pa je pisal Vraz v predgovoru imenovane knjige: ,Modra
Sola vladanjska nam je Sole dala. Ali nekteri ne poznajo tega daru ter
ne podpirajo dolZnosti milostive matere, zato smo po svoji nemarSini
brez poStenja, ter nam narod v pusi ¢epi. NaSem narodu ne bo poStenja,
dokler s te puSe ne stane, s te puSc pak ne more brez navuke ... ée
Cete, kaj bo Vam poStenje, more tudi biti VaSemu narodu; zatorej ga
peljajte s puSe; perpomorte ga k navuku; dajte mu knjige do rok..."

Tako je stali¢e PreSernovo napram izobrazbi naroda. V ocigled
temu pa se nam zde po vsej pravici gola domidljija besede Prijateljeve
(v Albumu, 729): ,Ker je PreSeren vedel, da se da narod samo v nje-
govem jeziku uspedno izobrazevati, se je poprijel njegovega jezika!"

Za razmerje PreSerna napram dobi naSega preporoda je tudi zna-
Cilno, koliko ga je ona uvaZevala v Soli.

Organizacijski naért za gimnazijo iz 1. 1849. je za ono dobo sloven-
skega slovstva poleg Jarnika priporo¢al izrecno tudi PreSerna; a izdaja-
telja prvih slovenskih srednjeSolskih Citank Bleiweis in MikloSi¢ sta ga
primeroma malo uvaZevala (prim. dr. Tomindkov Clanek v PreSernovem
Albumu ,PreSeren v 30li“). Odli¢no mesto pa mu je odkazal Macun v
svojem ,Cvetju jugoslavianskem® I. 1850. To je prva naSa pesniSka anto-
logija. Rabila se menda pal ni nikjer v Soli, a namenjena je bila za Solo,
yuceloj se mladezi“. V njej nahajam naslednje PreSernove pesmi: Prva

ljubezen. — Slovo od mladosti. — Peveu. — Soneti (Viharjev jeznih . . .,
Popotnik pride . . ., Hrast, ki . . ., Zivljenje jeca ..., Cez tebe ved ne bo . . .,
Memento mori.) — Kaj se sme in mora peti (= Orglarek). — Krst pri

Savici (popoin!). — Nova pisarija. — Pus€ice (Cebelice pusdiCarjem,
Pevcem letnih Casov, Nekim pevcem duhovnih pesem, Vzrok nezlatega
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Casa, Zagovor). — Po Macunu je posnel JaneZié svojo prvo Citanko
za vidje gimnazije ,Cvet slovenske poezije“ z nastopnimi PreSernovimi:
V spomin Valentina Vodnika. — Slovo od mladosti, — Soneti (Memento
mori, Zivljenja jeta, Cez tebe ve& ne bo...). — Krst pri Savici (ena
kitica je izpuSCena.) — Predgovor in zagovor. — Prej pevcu, zdaj homeo-
patu. — Nova pisarija. — Zastavica o kazini.' — Macun in JaneZi¢ sta
torej mnogo bolj uvazevala PreSerna nego Bleiweis in MikloSic.

Macun in JaneziC sta, sestavljajo¢ svoje prve Citanke, bila na stali§¢u
juznega slovanstva, ,ilirstva®. lliri" so delovali med inteligenco, mes¢an-
stvom in so bili zavzeti za pesniSko delovanje PreSernovo.

Ustanovitelji slovenstva so morali pustiti visoko estetiko, e so
hoteli prebuditi ljudstvo; sluziti so mu morali s prakti¢nimi nauki.

In ba$ Bleiweis pa MikloSi¢ sta ustvaritelja politicnega pojma Slo-
venija. Urednik ,Kmetijskih in rokodelskih Novic“ je dobro
vedel, ¢esa je bilo takrat ljudstvu treba.

Nasprotno pa je PreSernovo delo trpelo za notranjo opreko: name-
njeno je bilo slovenstvu, a sluZilo bi lahko le ilirstvi. Svoj namen je
doseglo Sele po njegovi smrti.

* *

V najnovejSi dobi smo doZiveli silen naval tujih vplivov. Pojav je
imel v sebi kal smrti. Njega zastopniki so bili med nami tujci in so bili
kot taki za trenutek mofno opaZeni, a na skoro prezrti.

Na§ narod dandanes ni ve¢ zgolj prostaski, seljaSki. Nova struja je
nadla ve¢ obCinstva nego svoj ¢as PreSeren; zato je tudi donekle izpre-
menila znacaj naSe literature.

Novostrujarji so prisli iz tujine k nam, hote¢ vplivati na domovino,
a iz domadih tal je vzrastel, pa se dalje razvijal ASkrc. ASkrcCev
razvoj je naraven, psiholo§ki.

ASkréeve ,Balade in romance®” posnemajo na$o zgodovino; ,llirska
tragedija“, ,Aftila in slovenska kraljica“, ,Celjska romanca“, ,Stara
pravda®,  Slovenska legenda®, ,Napoleonov veler” so temu pri¢a; vzpo-
redno s tem pa pesnik tudi Siba svetohlinstvo in brani svobodno misel.

Njegove ,Lirske in epske poezije” se Setajo Ze po srbsko-hrvaskih
tleh in stopajo tudi na ruska tla; socijalno vpraSanje bije vedno bolj
na dan.

¢ S tem so popolnjeni podatki dr. Tominékovega Clanka v ,,Presernovem Albumu®,
Naj Se dostavim, da ima Miklositevo Berilo V. (1853) na koncu Zivotopisa Copovega
(iz Navratilovega peresa) Napis na grobu Matija Copa (brez tega naslova):

»Jezike vse Evrope je ulene
govoril, ki v tem tihem grobu spi“ itd.
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JNove poezije” so v jedru socialne, a ba$ sedaj izhajajoce pesmi
pojo o zgodovini Rusije, o Bolgariji...

Spoznavanje slovanskih (socialnih) razmer je naloga nase bodoénosti,

Ako ne bodemo vsi stremili za to zadaco, postanemo ,,tujci'' na
svojih tleh; razlika bode ta, da bodo nekateri z lahko metamorfozo
hvalezni gojili tujo mater, nekateri pa izkrvaveli.

Prvim bo ,ljubezen do nizke zakajane beznice njih zadnji spomin
na domovino. Res bodo govorili o domovini, o domaci politiki, literaturi
in v¢asih celo o domaci umetnosti, toda kakor bi govorili tujci, z nekako
vi§jega ,objektivnega’ stalis¢a. O domacih stvareh bodo govorili s prezi-
ranjem ... ogenj jim bo 3ele priSel v lica, kadar bodo govori o veliki
tuji umetnosti ...t

Sedeli bodo kot odborniki v slovenskih drustvih, a obenem sode-
lovali kot objektivni mozje pri tujih podjetjih, uZivali slavo upokojenih
slovenskih pisateljev in pesnikov, a se spri¢o tujcev posmehovali slo-
venskim teZznjam po univerzi, kakor je nekdaj PreSeren dvomil o moznosti
slovenskih Sol ...

Drugi bodo, preSinjeni od mehkih Cuvstev, skuSali stati na tej
Cudoviti domaci zemlji ,trdno in ukopano®, ali morile jih bodo ,majhne
razmere, majhni ljudje, zadehel zrak;" zato jim bode srce ,plaho in ne-
odlo¢no®; v njih srcu bo Zivela ,vsa tiha, bojeca otoznost domace zemlje,
njih prsi bodo polne tistega tesnega, tezkega vzduha...® In tujci bodo
stopili pred nje z mamecimi slikami udobnosti. In konec plahih sinov
malih razmer bode nalikoval tragitnemu koncu Pavla Slivarja, junaka
Cankarjevih , Tujcev*.

Ko bi se zavedali, da je zemlja, v koji stoje trdno zakopani, koSc¢ek
velike slovanske zemlje, bi bili reSeni.

Velikost zemlje bi njih srcu dala pogum in odlo¢nost.

(Dalje prihodnjic.)

t Glej Cankarjeve ,Tujce® v letosnji Knezovi knjiznici!
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Solstvo v tujini.

Zbira Ivan Ivanovié.

[1.
Svicarsko 3olstvo.

d. -

ﬁ_jﬁflnajviﬁjo stopnjo popolnosti med evropskim Solstvom je menda do
X" sedaj doseglo Svicarsko 3olstvo, ki bi lahko sluzilo za vzor vsem
evropskim kulturnim drzavam. Solstvo mnogih driav menda te popolnosti
ne bode doseglo Se v desetindesetletjih, a veliko drzav se pa sploh ne
bode nikdar pospelo do te stopinje, ker jih bode usoda mogole prej
pobrisala iz svetovnega pozoriS¢a.

Svicarsko Solstvo sicer nima navidezno nikake skupnosti, ker vsak
kanton mora skrbeti popolnoma samostojno za svoje Solstvo in z ozirom
na razli¢nost posameznih kantonov je tudi Solstvo dokaj razli¢no.

Neka skupnost se da izvajati paC iz naslednjih totk, ki jih doloda
zvezno zakonodajstvo iz 1874. 1, namrec:

1. ,Die Kantone sorgen fiir geniigenden Primarunterricht, welcher
ausschlieBlich unter staatlicher Leitung stehen soll. Derselbe ist obligatorisch
und in den Offentlichen Schulen unentgeltlich. Die Offentlichen Schulen
sollen von den Angehirigen aller Bekenntnisse ohne Beeintridchti-
gung ihrer Glaubens- und Gewissensfreicheit besucht
werden konnen. — Gegen Kantone, welche diesen Forderungen nicht
nachkommen, wird der Bund die nithigen Verfiigungen treffen.”

2. ,Niemand kann zu einer religitosen Handlung oder
zu einem religidsen Unterricht gezwungen werden. Bis
zum 16. Altersjahre der Kinder entscheidet hieriiber der Vater.®

Kakor zahteva § 1. avstrijskih drZavnih Solskih postav od dne
14. maja 1869, da ,bodi vzgoja versko-nravna“ tako zahteva demokratsko
zakonodajstvo Svicarske ljudovlade kot cilj vse Solske vzgoje ze od 1. 1834.
sledece: ,Das Wohl und Wehe eines jeden Staates beruht auf dem
sittlichen Werte seinerBiirger; ohne BildungdesHerzens
und des Geistes ist keine Freiheit denkbar, und die Liebe
zum Vaterlande ist ohne sie ein leerer Schall. Auf unsere sittliche Ver-
edlung, auf die grisstmigliche Ausbildung der Anlagen, die wir dem
Schipfer und Erhalter unseres Daseins verdanken, miissen wir hinwirken,
wenn wir des Gliickes uns theilhaftig machen wollen, dass eine frei-
sinnige Verfassung uns gewidhren kann, Die eifrige Befor-
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derung dieses Zweckes wird vom Verfassungsrate dem kiinftigem Gesetz-
geber vor allem und ganz besonders empfohlen®.

+Oglejmo si sedaj 3vicarsko 3olstvo nekoliko natanéneje. Za vso
Svico velja zakon, da je za vse otroke — brez razlotka veroizpovedovanja
— ljudskoSolski pouk obvezen, brezplacen in krajevnim po-
trebam ustrezajo. In ta zahteva se strogo izvaja povsod. Seveda je
Solskoobvezna doba z ozirom na razne kantone tudi razliéna, Kkajti v
nekaterih kantonih traja Solskoobvezna doba 8 do 9 let, a v drugih pa
le 6 do 7 let.

Ravnotako se tolmaci ,brezpla¢nost pouka” v raznih kantonih raz-
litno. Nekateri kantoni ne zahtevajo nikake Solnine, a drugi imajo poleg
te dobrote Se to, da dobiva Solska mladina brezplatno vse Solske potreb-
SCine, kakor knjige, zvezke in drugo, v Soli. In to slednje zadobiva v
Svici prav ogromne dimenzije, kajti vzgledi in poskusi Zivo pricajo, da je
pouk v onih Solah, kjer dobi ufenec vse ,zastonj“ v Soli, uspe$nejSi in
povoljnejSi kakor v ostalih Solah.

Ljudska 3ola v Svici je v pravem pomenu ljudska $ola. Sicer ima
zvezna uprava vrhovno nadzorstvo v svoji oblasti, vendar je vodstvo
popolnoma izrofeno narodni volji. Vsak kanton izvoli iz svoje sredine
nekako Solsko komisijo, ki reSuje vsa Sole se tikajota vpraSanja. Ta
komisija ima tudi pravico podeljevati uciteljem sluzbe. Posebno znalilno
pri tej uravnavi je to, da nobena cerkvena oblast nima nikake
pravice do Solstva. Duhovniki posameznih cerkvenih
oblin ne morejo biti vsled svoje sluzbeudje kakeSolske
komisije, pal pa so lahko izvoljeni ¢lanom sli¢no drugim ob&anom.

Neka posebnost pri Svicarskem Solstvu — in po naSem znanju se
mora edino le Svicarsko Solstvo ponaSati s to posebnostjo — je ves
Solski sestav, to je organizacija vsega Solstva, kajti vse Solstvo se nekako
spopolnuje in tvori v svoji celoti nekako skupnost. In vse S$vicarsko
Solstvo se da primerjati verigi, kjer se en ¢len drZi druzega. Ljudska
Sola je v prvi vrsti nekaka pripravljalnica za srednje Sole in te zopet za
vije. Prestop iz ljudske Sole v srednje Sole je lahek, ker prvi¢ se ne
zahteva nikakih vsprejemnih izpitov, drugi¢ uboZnim ucencem ni treba
placati Solnine in vrhutega je ustanovljenih za revne dijake mnogo ustanov.

V Svici so jako razviti tudi razni nadaljevalni uéni tetaji in ti so v
mnogih kantonih obvezni in sicer do 19. leta, a nekateri kantoni imajo
prostovoljne uéne teaje. Ti nadaljevalni ucni tecaji imajo ali obrtniski
ali kmetijski znacaj. Za deklice ni tako preskrbljeno, vendar je opaZati v
najnovejSem cCasu tudi tu precejSen napredek.

Tudi za uCitelje skrbi Svica kakor malokatera druga drava. V ne-
katerih kantonih so samostojna ucitelji§¢a, v drugih so pa takoimenovane
,kantonske Sole s pedagoSkim oddelkom®. Te , kantonske Sole” so sli¢ne



Ivan Ivanovid: Solstvo v tujini. 157

na§im gimnazijam ali pa realkam, a ulitelji morajo obiskovati vrhutega
Se oni pedagoski oddelek. Taki oddelki so n. pr. v Graubiinden-u in
Solothurn-u.

Kanton Basel pa zahteva od uliteljstva sledeCe Studije: uciteljski
kandidat se mora skazati z maturitetnim sprievalom gimnazije ali realke
in dokoncati mora poleg teh Studij tudi Se eninpolletni pedagoski
kurs. Ker je pa na tem kurzu le malo ur na dan pouka, sme se doti¢ni
ucCiteljski kandidat vpisati na vseuciliS¢e, kjer je tudi posebna stolica za
pedagogiko. Seveda, kanton Basel placuje svoje uditelje potem tudi pri-
merno tem Studijam.

V ostalih kantonih, to je v kantonih: Bern, Ziirich, Thurgau, St. Gallen
in Luzern so pa uditeljis¢a — slitna nasim. Ta ucitelji¢a imajo Stiri in
nekatera le tri letnike, a v uciteljiS¢a se sprejemajo edino le oni dijaki,
ki so dovrSili najmanj spodnjo gimnazijo ali realko. Svicarske gimnazije
in realke se dokaj razioCujejo od nadih, kajti po vseh teh Solah je fran-
co$ina obligatna, a la8Cina, angleSCina in latinS¢ina v mnogih fakultativna.
Franco§¢ina je tudi na uciteljis¢ih obligatna.

Svica, kakor edina demokrati¢na republika, dovoljuje vsakemu ucitelju
vstop na vseudilis¢u in sicer pod prav povoljnimi pogoji, ker na univerzah
v Bernu in Zirichu so stolice za pedagogiko, za jezikovno-zgodovinsko
in matemati¢no-naravoslovio skupino. Kdor obiskuje dve leti te Studije,
lahko napravi skuSnjo za srednjeSolskega uditelja, Ce ima pa veselje
obiskovati 8¢ druge skupine, pa lahko napravi profesorski
izpit za visoke Sole.

A tudi uditeljstvo v Svici boleha na oni bolezni, kakor uditeljstvo
v vseh evropskih pokrajinah, namre¢ na akutni ,premajhni pla¢i“. In ta
je vzrok, da se Solstvo ne more povzdigniti Se do vi§je stopinje popolnosti.
V mestih in trgih imajo ulitelji Se povoljne plate, nikakor pa ne na
dezeli in tu mora sei uditeljstvo po enakih ,postranskih zasluzkih“ kakor
n. pr. po Slovenskem.

Utiteljstvo se sicer poteguje Ze leta in leta za povidanje svojih plag,
a Se vedno zastonj, ker finan¢no stanje ne dopusca prevelikega ,luksusa®.
Upati pa je, da doseZe Svicarsko uliteljstvo v kratkem kake uspehe, ker
zvezni upravni svet ravno v sedanji dobi prouava vpraSanje, kako bi se
dale zvezne finance sanirati.!

' Podatke nam je poslal Th. Lutz, ucitelj v Kronbiihlu (St. Gallen), za kar ga
najtopleje zahvaljujemo, Porocevalec.

%
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Knjizevno porocilo.
(Novosti.)

Knjige ,Slovenske Solske Matice“ Prevaino Solsko
drudtvo ,Slovenska Solska Matica“ je razposlala zaCetkom tega meseca
svojim Clanom prvi knjizevni dar za I. 1901 in sicer:

1. Pedagoski Letopis 1901. I. Uredila H. Schreiner in V. Bezek.
Natisnila Katol. tiskarna v Ljubljani. Prodajalna cena K 1°60.

2. O pouku slovenskega jezika. Njega dosedanje smeri in bodoca
naloga. Spisal dr. Fr. llesi¢, c. kr. profesor.’ Natisnil A. Slatnar v Kamniku.
Prodajalna cena K 2'—.

3. Realna knjiznica. Zbirka u¢ne snovi za pouk v realijah na ljudskih
Solah. Pomozne knjige za ljudsko-Solske uditelje. I. del. Zgodovinska uéna
snov za ljudske Sole. 1. snopi¢. Sestavil Josip Apih, c. kr. uliteljiSki pro-
fesor. Natisnil A. Slatnar v Kamniku. Prodajalna cena K 2—,

Ve o teh knjigah spregovorimo prihodnjic.

» - *

Metodika obrazovne obuke u puékim osnovnim &kolama. Na-
pisao i izdao prof. Dr. . Turié, uditelj metodike u petrinjskoj kr. udi-
teljskoj Skoli. Petrinja. Tisak Dragutina Benka. 1902. Cijena ukoridenoj
knjigi 4 korune. — To je naslov novi strokovni knjigi v hrvatskem jeziku,
ki pa utegne tudi slov. uciteljem dobro sluziti. Ve¢ o njej spregovorimo
o priliki.
# s *

Ravnokar je priSla na svetlo: Citanka za obée ljudske $ole. (lz-
daja v Stirih delih.) 1L del (za drugo in tretje Solsko leto §tiri- in ved-
razrednih ljudskih 3ol). Sestavila Henrik Schreiner in Fr. Hubad. Na
Dunaju. V c. kr. zalogi Solskih knjig. 1902. Cena ? (Kratko navodilo k
tej Citanki izide kmalu.)

* Gl danasnji ¢lanek dr. ]. Tominseka.
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Razgled.

Listek.

Napoleonovo Solsko spritevaio. Francoski uenjak je naSel spricevalo, ki ga
je napisal gospod du Keralis, nadzornik vojne Sole v Parizu, mlademu Napoleonu, ki
je vstopil v to Solo L 1784, To spricevaio se glasi: ,Gospod de Bonaparte, rojen
16. maja 1769. 1, visok 4 ¢evlje 11 linij. Lepo rastel, popolnoma zdrav, poslusen, uka-
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Zeljen in hvalezen. Obnasanje prav dobro; silno marljiv v matematiki, geometriji, zgodo-
vini in geografiji, jako slab v latin§¢ini in leposlovnih predmetih. Sposoben za mornarja®,

Gojenci moskega in Zenskega uéiteljiséa v Cernovicah. Zanimiva je statistika
gojencev utiteljiS¢ v Cernovicah z ozirom na narodnost gojencev. Na moskem uliteljiscu
je veéina dijakov romunskega in ruskega rodu; Nemci in Poljaki so v manjdini. Gojenke
pa so vedinoma same Nemke. Maloruska, poljska in romunska dekleta ne posetajo
uciteljisca.

Pedagoski paberki.

Skupni pouk. V' ,Réforme sociale* je priob¢il Alfred des Cillenes ¢lanek o
koedukaciji. Hvali skupni pouk obeh spolov vsled vzrokov, ki se navadno navajajo.
Zlasti opozarja na protestantske Sole v Svici, kjer se povsod poucujeta oba spola
skupno. Tamkajdnji uditelji so mnenja, da n2prestani stix obeh spolov silno blazi poltno
razdrazljivost in prepreéi marsikatero nezgodo v poznejem Zivljenju. — A Cillenes
misli, da je tudi tu treba razlocka. Cetudi je skupni pouk za mlajSe uence prav
imeniten, se mu dozdeva za poznejo dobo ie nekoliko nevarno sredstvo, zlasti pri
romanskih narodih, kjer so otroci mnogo preje razviti nego pri drugih narodih.

Naobrazba in nravnost. Da je nravnost na naobrazbo ozko privezana, da brez
omike tudi ni ¢lovekoljubja, milosrénosti, to je dognana stvar, in tudi najvedji sovraZniki
nove Sole si ne upajo ovredi to trditev. A vendar so Stevila vselej najlepsi dokazi,
ki ved govore nego folianti. !n ravno v tem je iskati vrednost statistike, ki nikjer ne
trpi ved praznega govorifenja, ampak sili Cloveka, podvredi se brezpogojno presenet-
ljivemu govoru suhih faktov, Na podlagi statistiSkih podatkov dokazuje francoski uenjak
dr. Napoleon Calojanni v ,Revue socialiste® ozko zvezo med zloCinstvom in nevednostjo.
[.. 1874, —1893. se je najve¢ umorov zvrsilo v Sardiniji in Siciliji; to pa so krajine,
kjer je nevednost med ljudstvom uprav strahovita, Ce primerjamo nadalje 3tevilo
analfabetov med rekruti in onimi, ki ne znajo podpisati Zenitne pogodbe, s Stevilom
morilcev, tedaj se nam Se jasneje pokaZe resnica trditve, da nevednost nima nravnosti.
L. 1871, je bilo v ltaliji 67-26%/, analfabetov, v Spaniji I. 1887. 72:02¢/,, na Ogrskem
1. 1881. 50"/, med vojaskimi novinci, In Stevilo umorov je iznadalo I. 1881, v Italiji
10°74 na stotiso& prebivalcev, na Spanskem 1. I883. 8:07, na Ogrskem 1. 1880, 6-00.
Najmanj umorov se je vrSilo v onih krajinah Italije, ki mejijo ob civilizirane krajine
drugih drzav. Tudi v Rusiji pride na 100.000 prebivalcev do 54, 92, 105 umorov. Sicer
pa pride na 100.000 prebivalcev:

na Svicarskem, Danskem in Norveskem umorov 5°8, analfabetov 042

. Nemskem . . . s A% A N 9-7, . 0-357
. Anglegkem in Skotskem . . . . . . 10°4, 8 2'5
o Avstrijskem . . . . . . . . . - 12°2, . 16-73
S Iskemy @ cen % o ERESE W W & 5 17°5, 3 41-65
. Francoskem ., . . . . . . . . - 274, 2 416
. ltalijanskem . . . . x 58-1, " 5177

Rusko Soistvo. Po poroéllu ministrstva za narodno prosveto je bilo [ 1901, v
Rusiji 9 vseudilis¢, 7 duhovnih, 2 zdravniski, 3 pravniske, 2 historijsko-filozofilni,
12 tehniskih, 5 vojnil vidjih §ol, 3 visoke 3ole za vzhodne jezike, 3 gospodarske,
4 zivinozdravniSke, 3 dekliske visje Sole — torej skupaj 54 visokih 3ol s 16.577 dijaki.
Srednjih Sol je 830, Stevilo dijakov je bilo nad 162.000. Elementarnih 5ol razliCne vrste
je 79.000 s 154.537 uditelji in 4,204.000 dijakov. Razen tega je bilo Se 5419 sadjarskih
Sol, 106 poskusniii polj, 944 bulelnjakov, 626 delavnic in 729 3ol za rokodelske vajence.
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Vse leto nazorni nauk hoce predavati svojim ucencem ravnatelj Bayet. Ucenci
dobijo v roke samo knjigo s podobami brez {tiva. Solska soba se okrasi s posebnimi
velikimi slikami, ki bodo predstavijale Zivljenje v delu, veselju in trpljenju. Uitelj
bode razlagal slike in opozarjal na posameznosti, potem pa bode ulence izpraseval.
Tako odpre njih usta. Nekatere stvari se bodo potem po teh slikah risale, s ¢imer
se vadi oko in roka. Tako pripravljeno dete se uli pozneje igraje Citati in pisati.
Sama francoska vlada hole pozvati slikarje, ki bodo izvrdili potrebne slike.

E—t—=

Kronika.

Pozrtvovalnost Cehov za narodno $olstvo. Dne 23, marca se je vril v Pragi
obéni zbor ,Solske Matice*. — To drudtvo vzdrzuje pet srednjih Sol, 44 vrtcev, zraven
tega pa Se plaCuje subvencijo za tri gimnazije, eno realko in 35 ljudskih in mestanskih
Sol. Razen tega je Se ustanovila ,Matica® pet srednjih in 33 ljudskih Sol, katere je
prevzela dezela v svojo rezijo. — Vse izdatke pokriva vedinoma srednji sloj. L. 1901
je prejemalo za 551.190 K 16.06}) ¢eskih otrok naobrazbo v narodnem, maternem jeziku.
Nabralo se je 480.198 K. Dezela je prispevala 31.900 K, legati so iznaSali 30.017 K.
Vse premozenje iznaSa 111.376 K, vrednost realnosti iznaSa 405.212 K. Razlicne
fundacije iznasajo 512,985 K.

V Lvovu iznada Stevilo analfabetov 47.037. lzmed teh je z ozirom na skupno
prebivalstvo 13-39, moz, 16-19, zen. — Da se lahko primerja to Stevilo s Stevilom
analfabetov drugod, navajamo $tevilo otrok, ki ostajajo na Ceskem brez pouka. Teh
je izmed 1,065.523 za Solo godnih otrok 3.740 nezmoZznih za 3olo radi bolezni, 206 pa
ostaja drugace brez pouka.

Razmere v Galiciji. V vasi Miloszowice je deloval silno marljivi uditelj Aleks.
Lesko. Njegovo marljivost so poznali tovaridi, so priznale oblasti. A vendar ni bil po
godu nekaterim vastanom. Dolgo so ga njegovi protivniki mudili in nadlegovali. A ko
so videli, da ga s tem ne odpravijo, so ga napali po nodi v njegovem stanovanju,
ReveZ se je napada tako prestradil, da je vsled tega znorel. Peljati so ga morali v
noridnico. Nesredni tovari$ ostavil je 75letno mater brez vse pomocli v bedi, Tako
dale¢ sega neznanje in nizkost znacaja v boju zoper Solo.

Nevarnost spora med uéitelji. Med narodnimi in mescanskimi uéitelji nekaterih
narodov v Avstriji se je pokazalo v poslednjem Casu nekako nesporazumljenje. Vzrok
te prikazni je pa¢ ta, da se Cutijo mescanski ucitelji za nekaj bolj$ega. In to ni prav,
V ljudskem Solstvu smo si vsi enaki. Delo moje velja toliko kakor tvoje. Samo
kakovost tega dela daja ¢loveku vrednost; zato se tudi lahko zgodi, da je vaski
ucitelj ovencal svojo glavo z vel zaslugami nego mesScéanski uditelj, In ako se druZijo
ucitelji mescanskih ol v svoja posebna druStva, potem zatajujejo svoj rod, zatajujejo
resnico, da so vezani na ljudskega ucitelja s premnogimi vezili, da brez ljudskega
uliteljstva ne morejo ni¢esar storiti ne v vzgoji, ne v svojem socialnem razmerju.
Zato pa bi bilo zeleti v prilog uciteljstva vobce, da se ta razpor med obema panogama
v kali zadu8i, dokler je Se Cas. — Cetudi nas Slovence ta stvar navidezno malo briga,
moramo vendar obzalovati cepljenje sil pri drugih, zlasti bratskih narodih. SloZnost v
uciteljstvu, to nam je porok boljse bodocnosti.

Lep dar. Dr. Nestor Bucewicz, zdravnik v Varsavi, daroval je za ustanovitev
poljskega uéiteljista v Tesinu 50.000 K.
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